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บทท่ี  4 
 

ความสัมพันธของวัจนลีลากับเนื้อหาของรายการ  โลกสลับสี 
 

 ในบทนี้ผูวิจัยจะไดวิเคราะหการใชวัจนลีลาในบทสารคดีโทรทัศนโลกสลับสีในดาน
ระบบคํา ระบบไวยากรณ ระบบอลังการ และบริบทและสัมพันธภาพ   พรอมกับศึกษาความ
สัมพันธของวัจนลีลาที่วิเคราะหนี้กับเนื้อหาของรายการที่ไดกลาวไวในบทที่  3 

วัจนลีลาในบทสารคดีโลกสลับส ี
 
1. คํา  
   ดังไดกลาวแลววาบทสารคดี  โลกสลับสี ไมไดมุงแตเพียงการใหขอเท็จจริง  แตเห็นชัดวา
มีจุดประสงคโนมนาวใจผูรับสารใหตระหนักในปญหาและคุณคาบางประการ  ตอไปนี้จะไดศึกษา
วา   การใชคํามูล คําซอน  และคําสมาสและประสม  เปนปจจัยสนองจุดประสงคของการสื่อสารได
เพียงใด 
     1.1   คํามูล 
    คํามูลที่ปรากฏในบทสารคดี  โลกสลับสี  แมจะดูไมเดนนักเมื่อเทียบกับคําซอนและ 
คําประสม    แตผูสงสารก็สามารถใชคํามูลที่สรางผลสัมฤทธิ์ในการสื่อสาร ในบริบทที่ตองการ 
ความกระชับไดเปนอยางดี  ในที่นี้ผูวิจัยจะวิเคราะหคํามูลที่ใชเปนคํานาม  คํากริยา และคําบุพบท 
ในบริบทที่จําแนกไดดังนี้ 
    1.1.1  บทบรรยาย  
    บทสารคดีบางตอนเลือกใชคํามูลที่ไมคอยนิยมใชตามปกติ ดังเชน  
 

-  แทนการขับเพลงลื้อรองโตตอบกันดังแตกอน  เทปคาสเซ็ทกําลังมีบทบาท   
                        ในกลุมหนุมสาวชาวไตลื้อในวันนี้ (ชุดสิบสองปนนา  ตอนที่ 2) 
 
 ในปจจุบัน  “ขับ”  เปนคํากริยาที่นิยมใชเปนสวนหนึ่งของคําประสมวา  “ขับรอง”   ซ่ึง
อาจจัดเปนคําซอนประเภทพองความหมายไดดวย  เมื่อใชขับเพียงคําเดียวนอกจากจะทําใหประโยค 
มีความกระชับขึ้นแลวยังสามารถสื่อความหมายเกาแกของวัฒนธรรมดั้งเดิมของ 
 



 44

 
ชาวไทยเหนือที่เชื่อมโยงไดกับยุคสุโขทัยเปนอยางนอย ดังขอความในศิลาจารึกหลักที่ 1 วา  “ไป
สูดญัตติกฐินเถิงอรัญญิกพูนเมื่อจักเขามาเวียงเรียงกัน  แตอรัญญิกพูนเทาหัวลานดําบงคํากลองดวย
เสียงพาทยเสียงพิณเสียงเลื้อนเสียงขับ   ใครจักมักเลนเลน  ใครจักมักหัวหัว  ใครจักมักเลื้อนเล้ือน”  
(กรมศิลปากร,  2526 :13) 
    ในบทเดียวกันนี้ยังมีคํามูลที่นิยมใชกันมาแตอดีตคือ   
 
                             - …พญามังรายมหาราชเองก็ทรงมีสายเลือดไตลื้อ  ดวยทรงเปนหลานตาของ 
                       เจาแสนหวีฟาแหงสิบสองปนนาพระองคหนึ่ง   ดวยเหตุนี้เชียงรุงกับเชียงใหมใน 
                       อดีต จึงมีความสัมพันธ  ฉัน บานพี่เมืองนองของกันและกันอยางแนบแนน(ชุด  
                       “สิบสองปนนา” ตอนที่ 2)  
 
    “ฉัน” เปนคําเชื่อมที่นํามาใชไดสอดคลองกับเนื้อหาทางประวัติศาสตร    เปนคําเกาที่มัก
ไมปรากฏทั่วไป  ทําใหผูรับรูสึกถึงบรรยากาศเกาแกไดมากกวาที่จะใชคําวา “อยาง”  “เหมือน”  
“ดังเชน”  หรือ  “เหมือนเปน”  ซ่ึงดูธรรมดาเกินไป    ทั้งยังเปนคํามูลพยางคเดียวที่มีเสียงคลองจอง
กับคําวา  “ความสัมพันธ”  ไดเปนอยางดี 
   สารคดีบางตอนยังมีคํามูลจากภาษาถิ่นเหนืออีกดวยดังนี้ 
   
     - พอเฒาเหมกะ  สุขสําราญ   เปนหัวเร่ียวหัวแรงสําคัญในการทําจองพารา 
                     ปราสาทจําลองสําหรับใชบูชาและเปนที่ประทับของพระพุทธเจาระหวางเทศกาล 
                     ออกพรรษานี้ 
     กวาจะมีฝไมลายมือเปนที่ยอมรับใหเปน สลา หรือนายชาง พอเฒารวมทั้ง 
                     นายชางคนอื่น ๆ  ไดฝกฝนงานชางแขนงตาง ๆ มาตั้งแตยังเปนสามเณร  (ชุด  
                      “ไทยใหญ” ตอน “วิถีไทย”) 
 
               คําวา  “สลา”  เปนภาษาถิ่นไทยเหนือหมายถึงนายชาง  ผูเขียนบทอธิบายความหมายของ
คํานี้ในภาษามาตรฐานเพื่อใหคนถ่ินอื่นเขาใจแตที่ไมไดใชคําวานายชางตามลําพังนาจะแสดง 
วา “สลา”  เปนคําที่กินความลึกซึ้งหมายถึง ผูมีสถานะสูงเทียบเทากับผูสรางงานศิลปะในความคิด
ของคนปจจุบันและมีฝมือขึ้นชื่อในงานชางดานแกะสลักเปนพิเศษ  คําวา  “สลา”  จึงชวนใหระลึก
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ถึงฝไมลายมือของชางกลุมหนึ่งที่สืบทอดขนบประเพณีอันงดงามของตนมาอยางเหนียวแนนสาร
คดีบางตอนมีคํามูลที่เปนคํากริยาอธิบายประวัติการณตาง ๆ ไดอยางเราใจเชน 
  

- เมื่อสมบูรณสุข  นิยมสิริ  หรือเปยก  โปสเตอร  ชางเขียนใบปดภาพยนตรใน 
                       ขณะนั้น กับชวนไชย เตชศรีสุธีตัดสินใจรวมกันสรางภาพยนตร 34  มิลลิเมตร 
                       เร่ือง “โทน”  ณ  วันนั้นทั้งคูก็ไดทําการปฏิวัติ พลิกโฉมหนาวงการภาพยนตรไทย 
                       ไปในทันที…การใชมุมกลองแปลก ๆ  และเทคนิคการตัดตอรูปแบบใหมซ่ึงทันสมัย 
                       ที่สุดในยุคนั้น  ทําใหโทน  ฉีกแนวไปจากภาพยนตรเร่ืองอื่น ๆ (ชุด “หนังไทย” ตอน 
                       “ภาพสะทอนสังคม”) 
 
                 “พลิก” เปนคําที่แสดงภาพใหเห็นเปนรูปธรรมชัดเจนวา ภาพยนตรเร่ือง”โทน”  เปน
หลักฐานของความเปลี่ยนแปลงอันเนื่องมาจากการกระทําของ  สมบูรณสุข นิยมศิริ   และชวนไชย  
เตชศรีสุธี  เหมือนกับจับวงการภาพยนตรมาพลิกจากดานหนึ่งเปนอีกดานหนึ่ง “พลิก” ใหภาพและ
น้ําหนักไดชัดเจนกวา “เปลี่ยนแปลง”  ทั้งเมื่อนํามาใชกับคําวา “โฉมหนา”  ก็ยิ่งแสดงการเปลี่ยน-
แปลงที่สะดุดตาเพราะ  “โฉมหนา” เปนสํานวนเปรียบเทียบกับสวนที่เดนที่สุดของรางกาย 
      ในบทสารคดีชุด  “กลวยไมไทย”  ตอน  “บุปผชาติแหงชีวิต”  มีคําบรรยายวา 
 
       - การปลูกเลี้ยงกลวยไมในชวงเวลานั้นยังจํากัดอยูในวงแคบและถือเปน 
                        เคล็ดลับเฉพาะตนของชนชั้นสูงและผูมีเงินเทานั้น    …นี่คือตําราเลนกลวยไมเลม 
                        แรกที่ปลุกความตื่นตัวใหวงการกลวยไมเมืองไทย  สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ 
                        เจาฟาบริพัตรสุขุมพันธ กรมพระนครสวรรควรพินิจ  ทรงเรียบเรียงขึ้นจากตํารา 
                        ตางประเทศ (ชุด “กลวยไมไทย”  ตอน “บุปผชาติแหงชีวิต”) 
 
  จะเห็นวา  “ปลุก”   ในที่นี้ส่ือความหมายใหเห็นกิริยาของการกระตุน     หรือการเรงให 
ตื่นตัวหลังจากที่เงียบเหงามานาน คลายกับการปลุกคนที่กําลังหลับใหตื่นขึ้นมา   กลาวไดวานี่เปน
อีกคําหนึ่งที่สรางภาพความคิดใหเห็นชัดเจน 
      1.1.2   บทพรรณนา  
     คํามูลเดนในบทพรรณนามักปรากฏในรูปของคํากริยาและคําขยายกริยา ซ่ึงเมื่อนํามาใช
แลวชวยกระตุนใหเกิดความรูสึกและนึกเห็นเปนภาพ ดังเชนในบทสารคดีชุด “แมน้ําเจาพระยา”  
ตอน  “ขุนปงสุดแดนสยาม”  ที่วา  “ภูสูงเสียดฟาดารดาษอยูบนผืนแผนดินลานนาเชียงใหม”  วลี   
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“สูงเสียดฟา”  ประกอบดวยคํามูล  3  คํา   ช้ีชวนใหจินตนาการภาพของภูเขาที่มียอดพุงขึ้นสูอากาศ
เหมือนจะสัมผัสเสียดสีทองฟาได  ความสูงของยอดเขาดังกลาวราวกับจะอยูในระดับเดียวกับทอง
ฟาเบื้องบน 
     นอกจากนี้ยังมีการใชคํามูลดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

 -  การรองรําทําเพลงเปนชีวิตจิตใจของพวกเขา   บทเพลงรํามะนาเปนภาษา 
                       มาเลยผสมจังหวะของดนตรี   มีลักษณะเรงเรากระแทกกระทั้น   เปรียบดั่งวิถีชีวิต 
                       ยามตองตอสูกับกระแสคลื่นลมที่โหมแรง (ชุด “ชาวเล” ตอน “อูรักลาโวยคนของ 
                       ทะเล”) 
 
     การพรรณนาเปรียบเทียบจังหวะดนตรีของพวกอูรักลาโวยกับวิถีชีวิตยามตอสูกับคลื่น-
ลมของพวกเขาใหภาพเดนดวยคําวา “โหม” , “แรง”  ที่เปนภาพแสดงของอนุประโยค บอกลักษณะ
กระแสคลื่นลม  อันเปรียบไดกับอุปสรรคของชีวิต 
     “โหม”  แสดงอาการของคลื่นลมที่เคล่ือนที่เขามาปะทะอยางหนัก  “แรง”  เปนคําขยาย
กริยา  ชวยย้ําความรูสึกวาคลื่นลมในทองทะเลกระหน่ําอยางรุนแรง     ความแรงของคลื่นและลมนี้
แสดงความยากลําบากในชีวิตของชาวเลวาตองตอสูกับธรรมชาติอยางอดทน 
 
      -  คืนเพ็ญเดือนสิบเอ็ด    แสงไฟจากกานไมสนนับรอย ๆ มัดสรางความสวาง-   
                      ไสวไปทั้งหมูบานตอแพ  หมูบานชาวไทยใหญในอําเภอขุนยวมจังหวัดแมฮองสอน 
                      ราวกับจะจําลองที่นี่ใหเปนสังกัสสะนคร    เมื่อคร้ังเฉลิมฉลองตอนรับเสด็จพระ-   
                      สัมมาสัมโพธิญาณเสด็จนิวัติโลกมนุษยภายหลังจากโปรดพุทธมารดาบนสวรรค 
                      ช้ันดาวดึงส  (ชุด “ไทยใหญ” ตอน  “วิถีไทย”) 
 
      จะเห็นไดวา “เพ็ญ” เปนคํามูลพยางคเดียวปรากฏตั้งแตโบราณจนถึงปจจุบันทําหนาที่
บอกปรากฏการณพระจันทรเต็มดวงไดอยางสั้นกระชับ     และมีนัยะบงบอกความงามมากกวาคําวา
พระจันทรเต็มดวง 
       ความยิ่งใหญของหนวยประธานคือ “แสงไฟจากกานไมสนนับรอยๆมัด” บงชี้ดวยคํา
กริยาสกรรม “สราง” หมายถึง  กอใหเกิด ตามดวยกรรม “ความสวางไสว” สอดรับกับการเฉลิม-
ฉลองงานบุญเนื่องในเทศกาลออกพรรษา เมื่อเทียบกับวลีวา  “ทําใหเกิด” หรือ  “กอใหเกิด”  จะ 
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เห็นวา “สราง” มีความกระชับกวาและยังมีเสียงคลองจองกับคํานามที่เปนกรรมคือ  “ความสวาง-
ไสว”  อีกดวย 
                 สวน “โปรด”  เปนคํากริยาราชาศัพทแสดงความปรารถนาดีของกษัตริย      ซ่ึงในที่นี้ใช
กับพระพุทธเจา  มีความสอดคลองกับการรําลึกถึงพุทธประวัติในพิธีกรรมอันศักดิ์ของชาวบาน  
ตัวอยางนี้แสดงการใชภาษากึ่งทางการที่มีความลึกซึ้งและรัดกุมกวาภาษาระดับทางการ    แทนที่จะ
กลาววาทรงมีพระกรุณาใหพระมารดาพนทุกขดวยการเทศนา 
   
       - พิจารณาจากเมืองเดียนเบียนฟู      ก็นับวาเปนชัยภูมิที่เหมาะสมแกการตั้ง 
                       ถ่ินฐานทํากินยิ่งนัก   เพราะเปนที่ราบลุมแองกะทะที่มีภูเขาลอมรอบทุกดาน    จึง 
 เปนพื้นที่รับน้ําที่เอื้ออํานวยตอการเพาะปลูกโดยเฉพาะขาวเดือนกันยายน 
 รวงขาวชูชอเหลืองอรามอยูในทองทุง      เปนสัญญาณบอกเวลาวาในไมชาฤดู 
                       เก็บเกี่ยวและงานรื่นเริงของพี่นองผูไทดํากําลังจะมาถึง (ชุด “เวียดนาม” ตอน “สู 
 ถ่ินไทดํา”) 
 
      คํากริยา  “ชู”  บอกลักษณะตั้งของรวงขาวที่เห็นเปนชอ   “เหลือง”   และ  “อราม”   
ขยาย อธิบายลักษณะเดนของรวงขาววามีสีเหลืองสุก สดใส เปลงปล่ัง     กระตุนใหเห็นภาพรวง- 
ขาวยามสุกเต็มที่อยูเต็มผืนนา  บงบอกความอุดมสมบูรณของผืนดินเดียนเบียนฟู  ซ่ึงเปนถ่ินที่อยู-
อาศัยของชาวผูไทดํา  ประเทศเวียดนาม 
        1.2   คําซอน 
     คําซอนปรากฏอยูในบทสารคดี  โลกสลับสี  โดดเดนกวาคําชนิดอื่น ๆ     ทั้งนี้อาจเปน
เพราะคําซอนสวนใหญสามารถส่ือความหมายไดหนักแนน   จากการวิเคราะหพบวาพอจะแบง
ประเภทของคําซอนที่พบในบทสารคดี  โลกสลับสี  ไดเปนสองประเภทใหญ คือ คําซอนที่ใชกัน
อยูแลวในการสื่อสารโดยทั่วไป  และคําซอนที่มุงโนมนาวใจ  
      1.2.1   คําซอนที่ใชในการสื่อสารทั่วไป 
       คําซอนที่ใชในการสื่อสารทั่วไปซึ่งปรากฏอยูในบทสารคดี โลกสลับสี    แบงประเภท
ไดเปนคําซอนที่เนนเสียงและคําซอนที่ไมเนนเสียง 

1.2.1.1 คําซอนเนนเสียง 
                  คําซอนเนนเสียงคือคําที่ประกอบขึ้นจากคําที่มีเสียงสัมผัสคลองจองกัน ทั้งเสียงสัมผัส
สระและสัมผัสอักษร  ปรากฏใชคละกับคําซอนที่ไมเนนเสียง    
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           -  ชาวไตลื้อในเขตปกครองตนเองสิบสองปนนาทางตอนใตของยูนนาน  คือ 
                           หนึ่งในชนเผาไตผูยังคงสืบสานอารยธรรมพื้นบานของตนไวไดอยางเหนียว- 
                           แนน    รองรอยความเปนมาในอดีต ตลอดจนภาพชีวิตในปจจุบันของผูคนที่นี่ 
                           บอกใหเราทราบวา    ชาวไตลื้อแหงสิบสองปนนามีความสัมพันธทางประวัติ- 
                           ศาสตร    และความคลายคลึงทางวัฒนธรรมกับดินแดนลานนาของไทยเปน 
                           อยางมาก (ชุด “นานเจา” ตอน “คนไตในยูนนาน”) 
 

 -  วันนี้ขายดีเปนพิเศษ      เพราะเปนประเพณีสําคัญที่สุดในรอบปของชาว- 
                          เวียดนามเวียนมาถึงอีกแลว   วันนี้จึงเปนวันหยุดราชการ     แตบางคนที่มีอาชีพ 
                          อิสระก็ถือโอกาสหยุดพักผอนไปทําบุญ      รานตัดผมลมโชยที่ถนนกวางจุงจึงดู          
                               เงียบเหงาไปสักหนอย เพราะมีชางมาเปดรานไมกี่เจา  จากปกติเกือบ  20  เจา   
                          (ชุด “เวียดนาม” ตอน “มรดกทะเล”) 
  

-  เร่ืองเลาของชาวเวมีอยูวา  บริเวณตนน้ําบนภูหลวงสายน้ําไดไหลผานปา 
  อันอุดมไปดวยตนไมที่ชาวเวียดนามเรียกวา  “แกกเชืองโป”    ซ่ึงสงกลิ่นหอม 

                          อบอวลอยูช่ัวนาตาป” (ชุด  “อินโดจีน”  ตอน  “ลูกแมน้ําเว”) 

 
                      -  การสูรบยังคงดุเดือด บนเนินเอหนึ่งเปนจุดเดือดแตกหักสุดทาย  ที่ทําให 
                          กองทัพฝร่ังเศสพายแพ อยางไมมีใครคาดคิดมากอน  นับเปนสงครามครั้ง 
                          ประวัติศาสตรที่ทําใหโลกจารึกสมรภูมิเดียนเบียนฟูมาจนถึงวันนี้(ชุด“เวียดนาม” 
                          ตอน “สูถ่ินไทดํา”) 
 

         -  ...สัญลักษณรูปชาง   ก็เปนตัวแทนบงชี้ถึงรอยอดีตอันม่ังคั่งรุงเรืองของ   
   อาณาจักรนี้มาทุกยุคทุกสมัย  (ชุด “อาณาจักรลานชาง” ตอนที่  5) 

 
- ดวยเพราะวันนี้ทั้งโคปุระและปรางคประธานเขาพระวิหารองคจริงได 

                        พังทลายลงมาดวยแรงสั่นสะเทือนจากสงครามและการเปลี่ยนแปลงทางกาลเวลา 
                        ตอเนื่องมานานนับพันป โดยยังไมมีโครงการฟนฟูบูรณะอยางจริงจังในเงื่อนไข 
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                        ที่สันติภาพยังไมปรากฏเปนจริงในกัมพูชา (ชุด “ศรีศิขเรศวร” ตอน “เขาพระวิหาร 
                        ของใคร”) 
 

 -  ราวกลางเดือนเมษายนทามกลางอากาศรอนและแหงแลง   เศษเถาและ 
                         ควันไฟจากการเผาไหมเตรียมดินคละคลุงไปทั่วดงดอย  รอคอยฤดูฝน 
                         วันเวลาของงานในไรนาที่จะมาเยือนในไมชา (ชุด “ชนกลุมนอยในประเทศไทย”   
                         ตอน “มง”) 
 
                 ในขอความขางตนคําซอนที่มีเสียงคลองจองคือ “แหงแลง”  “คละคลุง” และ“ดงดอย”    
สวนที่ไมเนนเสียงคือ   “ทามกลาง”   “วันเวลา”   และ  “รอคอย” สังเกตไดวาคําซอนที่ไมเนนเสียง
ก็ยังมีเสียงคลองจองกับคําในบริบท  เชน “ดงดอย  รอคอย” เมื่อคําซอนเหลานี้ปรากฏในบริบท
เดียวกันเปนจํานวนหลายคําเชนนี้ นับวามีสวนทําใหเกิดความไพเราะ กระตุนจินตนาการและ
สามารถโนมนาวใจไดดี 
                คําซอนลักษณะนี้พบวาบางคําใชเปนสวนหนึ่งของคําประสาน คือมีคําวาความหรือการ 
ประกอบเขาขางหนา 
    
                              -  ปราสาทศพขนาดใหญสรางดวยกระดาษและไมไผสูงถึง  40  เมตร    เพื่อ 
                        ใชเปนที่ปลงศพเริ่มสรางขึ้นอยางวิจิตรบรรจงลวงหนากอนวันพิธีนานนับเดือน    
                        เชนเดียวกันกับปราสาทขนาดเล็กที่ตองใชความชํานิชํานาญ ในการกอรูปทรง 
                        ใหม   ทั้งความแข็งแรงและสวยงามเพื่อใชเปนที่ประดิษฐานศพและทําพิธีกอน 
                        การฌาปนกิจ (ชุด “วิถีไทย” ตอน “ไทยรามัญ”) 
 

     - เปนเวลานานนับลาน ๆ ปที่ปาผืนนี้ส่ังสมความอุดมสมบูรณ   เสมือนฟองน้ํา
ธรรมชาติซับน้ําไวเพื่อกําเนิดตนน้ําลําธารนอยใหญหลายรอยสาย  ซ่ึงลวนไหลลง
ไปสรางความบริบูรณแกแมน้ําปง (ชุด “แมน้ําเจาพระยา” ตอน  
“ขุนน้ําอินทนนท”) 
 

-  เปนเวลาราว 5 ปแลว ที่ตองจากชุมชนของตนเองไป แตในทุกๆ 3 เดือน 
                         แอคัน หรือ เชาววัฒน ประโมงกิจ ก็ยังคงใชเวลาในวันหยุดเพื่อการกลับมายัง 
                         บานเกิดของเขา  ดวยความกระตือรือรนในการใฝหาความรูตั้งแตคร้ังวัยเด็ก  
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                         ทําใหสามารถสอบชิงทุน AFS. ไดในปพุทธศักราช 2525 และยังไดรับทุนเรือ 
                         เยาวชนเอเชียอาคเนยในป 2528 อีกดวย (ชุด “ชาวเล” ตอน “ความเปลี่ยนแปลง 
                         คือนิรันดร) 

 
 -  ตํานานของอูอารยธรรมแหงนี้เร่ิมขึ้นเมื่อทานยาสิละโต   ผูถือกําเนิดใน 

                         ราชวงศศากยะจากอินเดีย    เดินทางมาทิเบตและไดรับการยอมรับนับถือวา 
                        เปนเทพที่เสด็จมาจากสวรรคเพื่อปกครองทิเบต (ชุด “48 วัน ในทิเบต” ตอนที่ 6) 
 

  -  ดวยเชื่อวาผีบรรพบุรุษจะสามารถบันดาลใหเกิด “คุณ” และ “โทษ” แกวิถี-  
                        ชีวิตได ทุกวันขึ้น 15 ค่ํา ชาวเลจึงเลนรํามะนาและรายรําบูชาหนาศาลโตะบุหรง  
                        เพื่อเปนการเอาอกเอาใจใหผีบรรพบุรุษพึงพอใจ (ชุด “ชาวเล” ตอน “อูรักลาโวย  
                        คนของทะเล”) 
 

-  พวกเขาใชเสียงรํามะนา เชิญชวนใหวิญญาณบรรพบุรุษและสิ่งเหนือ 
                        ธรรมชาติในความเชื่อลงมารวมในพิธีและรวมกันรายรํา       เพื่อเปนการเอาใจผี 
                        บรรพบุรุษ การรายรําฉลองเรือยังคงดําเนินตอไป พรอมๆกับความบันเทิงรูปแบบ 
                        ใหม 
  

1.2.1.2 คําซอนที่ไมเนนเสียง 
  คําซอนในหัวขอนี้คือคําที่มีความหมายคลายกันและมักปรากฏใชโดยทั่วไปอยูแลว 

ก. คําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูล  2  คํา  
  ตัวอยางคําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูล  2  คํา  เชน 

           
      -  การจัดเตรียมลูกหนูนับเปนงานใหญที่ตองอาศัยความรวมมือจากชุมชน 

                           ตาง ๆ ใกลเคียง ซ่ึงใชวัดของชุมชนเปนสถานที่ทําลูกหนู” (ชุด “วิถีไทย” ตอน  
                           “ไทยรามัญ”) 
 

-  ตํานานขุนน้ําอินทนนนจารึกชื่อ “ดอยอางกาหลาง” เปนชื่อแรกที่ชาว    
                           ลานนาโบราณใชเรียกขานขุนดอยแหงนี้ (ชุด “แมน้ําเจาพระยา”  ตอน “ขุนน้ํา 
                           อินทนนท”) 
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-  แมตนเทียะอันเปนไมหายากภายในปาก็ถูกตัดฟนจนแทบไมเหลือให 

                            นกกาบวัวคูสุดทาย  อนาคตของนกกาบวัวในธรรมชาติซ่ึงมีอยูแหงเดียวใน 
                            ทะเลนอยจึงฝากไวกับนกคูนี้ (ชุด “ทะเลสาบสงขลา” ตอนที่ 2) 
 

-  ระบบศักดินาปดฉากลงที่ประตูจักรพรรดิแหงนี้  แตรากฐานทาง 
                            วัฒนธรรมที่ราชวงศเหวียนไดวางไว     ยังซึมแทรกอยูในแบบแผนการดําเนิน- 

    ชีวิตของชาวเวปจจุบัน (ชุด  “อินโดจีน”  ตอน “เวจักรพรรดินคร”) 
 

          -  คําบอกเลาถึงความรุนแรงของกระแสน้ําในแกงหลวงกลาวไววากอนนั้น 
    สายน้ําทั้งลึกทั้งเชี่ยวจนสามารถกลืนซุงกอนใหญหายลับสูกนบึ้ง       โดยไม 
    เหลือรองรอยแตกาลเวลาก็สามารถเปล่ียนแปลงทุกสิ่ง      แกงหลวงในวันนี้ 
    ตื้นเขินเกินกวาจะดูดกลืนไมทอนใหญไดอีกตอไป (ชุด “สยามประเทศ” ตอน 
     ศรีสัชนาลัย ) 

 
    ในตัวอยางดังกลาวมีคําซอนบางคําที่สรางสีสันแกขอความปรากฏใชรวมกับคําซอนที่ใช
อยูทั่วไป คือ “ดูดกลืน” เนื่องจากโนมนาวใหเห็นภาพความรุนแรงของสายน้ําที่เคยพัดพาซุงขนาด
ใหญจมหายไปได เปรียบเสมือนสายน้ํานั้นไดแสดงอาการดูดกลืนซุงเขาไป 
                                         ข. คําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูลมากกวา  2  คํา 
     ตัวอยางคําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูลมากกวา  2  คํา เชน 
 

 -  นับตั้งแตสมัยกรุงศรีอยุธยา ปตตานีเปนเมืองทาแหงหนึ่งของแหลมมลายู  
                  เปนตลาดกลางการคา  สินคาหลายชนิด รวมทั้งผาไหมแพรพรรณมาจากจีน   

          (ชุด “สยามประเทศ” ตอน “ปตตานี”) 
 

               -  แลวพิธีกึ๋นแขกก็เร่ิมขึ้นดวยการคลองดายแดงเปนการเรียกขวัญไหว 
                     เทวดาบานเทวดาเรือน  เพื่อความเปนสิริมงคล (ชุด “สิบสองปนนา”  ตอนที่ 1) 
 

  -  ตํานานความรักของหนุมสาวตางเชื้อสายเผาพันธุ  เกิดขึ้นซ้ําแลวซํ้าเลาบน 
                     ผืนแผนดินลานนานี้ (ชุด “อาณาจักรลานนา” ตอน “กําเนิดอาณาจักร”) 
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   -  ขาวของเครื่องใชจําเปนสําหรับพระสงฆและสามเณรที่จะบรรพชาในวันรุง 

                     ขึ้น ถูกตกแตงประดับประดาอยางงดงามมากอนลวงหนาแลว (ชุด “วิถีไทย  
                     ตอน “ไทยใหญ”)  
 
               คําซอนลักษณะนี้พบวามีบางคําเปนสวนหนึ่งของคําประสานเชนกัน เชน 
 

   -  บึงบอระเพ็ดเปนแหลงเพาะพันธุสัตวน้ํา และขยายพันธุปลาเนื่องจากมี 
         สภาพแวดลอมที่เหมาะสมแกการเจริญเติบโตของลูกปลา  (ชุด  “ทะเลสาบใน 
         เมืองไทยตอน “บึงบอระเพ็ด” ) 

  
   1.2.2    คําซอนที่มุงโนมนาวใจ  

                คําซอนที่มุงโนมนาวใจในบทสารคดี โลกสลับส ี ปรากฏทั้งในรูปคําซอนเนนเสียงและ 

คําซอนไมเนนเสียง มีทั้งคําที่ทําหนาที่เปนคํานาม คํากริยา และคําขยาย ซ่ึงพอจะแบงออกไดตาม
สวนประกอบเปนคําซอนซ่ึงประกอบขึ้นจากคํามูล 2 คํา และคําซอนซ่ึงประกอบขึ้นจากคํามูลมาก
กวา 2 คํา  

1.2.2.1    คําซอนที่มีเสียงคลองจอง 

ก. คําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูล 2 คํา  

 

      -   มีคํากลาววาแมน้ําหอมหรือแมน้ําซงเฮือง   ไหลลงมาเพื่อเปนชัยภูมิอัน              
ประเสริฐแกราชธานีเว ขณะเดียวก็เปนที่ยอมรับกันวา การกอกําเนิดขึ้นของ                       
ราชธานีเวนั้นสรางสงาราศีแกแมน้ํายิ่งนัก   ซ่ึงไมใชเพียงพระราชสุสาน ปราสาท-                      
ราชวัง และวัดวาอารามที่ซอนตัวอยูกับธรรมชาติสองฟากฝง  หากยังรวมถึงบาน-
เรือนราษฎรอันเปนเอกลักษณเฉพาะของชาวเว เรียกกันวา “หยาเฟอน”    แปลวา 
“บานสวน” (ชุด “อินโดจีน” ตอน “เว : จักรพรรดินคร) 

       

                 “สงาราศี” เปนคํานาม ทําหนาที่เปนกรรมของกริยา “สราง” ในอนุประโยค คําวา “สงา” 
หมายถึง ลักษณะภาคภูมิ นาเคารพนับถือ สวน “ราศี” หมายถึง ลักษณะความดีงามนาชื่นชม   ในที่
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นี้ “สงาราศี” โนมนาวใหรูสึกวาการกอกําเนิดขึ้นของราชธานีเวอันประกอบไปดวย  พระราชวัง 
สุสาน วัดวาอาราม ปราสาทราชวัง และบานเรือนราษฎรไดสรางศักดิ์ศรีและความสูงคาเปนอยาง
มาก  ทําใหประทับใจวาราชธานีเวนั้นมีความรุงเรืองดวยวัฒนธรรมจึงมีสถาปตยกรรมและบาน-
เรือนที่กลมกลืนกับธรรมชาติ จนเปนสงาราศีแกแมน้ําซงเฮืองได  

               นอกจากนี้สังเกตไดวาบทสารคดีใชคําซอนที่เปนสวนประกอบของคําประสานคือ     
“การกอกําเนิด” ที่มีความหนักแนนกวาการกําเนิด สวนฟากฝงในวลี “สองฟากฝง” ที่ใชขยาย  
ธรรมชาติ ก็ฟงสละสลวยและเนนภาพมากกวาสองฝง 

 

      -  ความรุงเรืองของอดีตราชธานีเวนั้นแนบแนนอยูกับแมน้ําสายนี้     นับแต                      
กษัตริยแหงราชวงศเหวียนทรงตัดสินพระทัยแนวแนวา   ชัยภูมิ ณ ริมฝงแมน้ํา                        
สายนี้แหละคือแหลงสถาปณาอาณาจักรอันไพบูลยของพระองค(ชุด“อินโดจีน”                        
ตอน “ลูกแมน้ําเว” ) 

 

 คํากริยา “แนบแนน” แสดงวาความรุงเรืองของราชธานีแหงนี้ สัมพันธอยางแยกไมออก
กับแมน้ําสายนี้ ผูเขียนชี้วาความสัมพันธดังกลาวเกิดขึ้นตั้งแตกษัตริยราชวงศเหวียนตัดสินพระทัย
สถาปนาอาณาจักร ใชคําวา“แนวแน” เลนเสียง /น/ ซํ้ากับ “แนบแนน” ย้ําความมั่นคงของคํากริยา 
“ตัดสินพระทัย” วาไมมีอะไรเปลี่ยนได 

            

       -  รัฐบาลเวียดนามเคยมีความพยายามชักชวนพวกหวานหรือชาวน้ําขึ้นไป                        
ตั้งหลักแหลงบนบกโดยจัดสรรที่ทํากินในรูปนิคมเกษตรกรรม แตมีชาวน้ําเพียงไม
กี่เปอรเซ็นตที่ยอมเปลี่ยนวิถีชีวิตตนเอง  สวนที่เหลือเมื่อขึ้นไปอยูบนบกไดไม
นานก็กลับมาใชชีวิตดังรากเหงาแตดั้งเดิมของเขา  เพราะไมเคยชินกับการทําไรทํา
นามากอน (ชุด “อินโดจีน” ตอน “ลูกแมน้ําเว”)  

 

 “หลักแหลง” เปนคําซอน 2 พยางคที่ทําหนาที่เปนคํานาม หมายถึงถ่ินฐาน “หลัก” คือ
ส่ิงที่ยึดเหนี่ยว โดยรูปธรรมยอมตั้งปกฝงลงในดินจึงจะยึดไวเพื่อทรงตัวใหตั้งมั่นได หากหลักมั่น
คงผูยึดจะยืนอยูได สวน “แหลง” หมายถึง ถ่ินที่อยู เมื่อนํามาใชเปนคําซอนก็ชวยย้ําความมั่นคงของ
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การมีที่อยูอาศัยบนแผนดิน  แตเราจะเห็นไดวานั่นเปนความคิดของรัฐบาล  แมไดเคยพยายาม “ชัก
ชวน” แตก็ยังไมเปนที่ยอมรับของชาวน้ําเทาใดนัก บทสารคดีจึงแสดงเหตุผลของชาวน้ําสวนมากที่
ไมยอมเปลี่ยนวิถีชีวิตวาเปนเพราะวัฒนธรรม “ดั้งเดิม” ที่ไมเคยทําไรทํานามากอน  

ข. คําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูลมากกวา  2  คํา 

      -   ธรรมเนียมอันเปนเอกลักษณเฉพาะของชาวเวในการตอนรับแขกบาน-                  
แขกเมืองประการหนึ่ง    คือการลองเรือไปในลําน้ําหอมในยามแดดรมลมตก                           
เพื่อดื่มกินและซึมซับอรรถรสแหงบทเพลงพื้นเมืองเวที่เรียกกันวา“กาเว” อันถือ                          
เปนศิลปะสุดยอดในการสรางความรื่นรมยแดอาคันตุกะผูมาเยือน(ชุด  

“อินโดจีน” ตอน “ลูกแมน้ําเว”) 

 

  “แดดรมลมตก” เปนคําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูล 4 คําที่ทําหนาที่เปนคํานามอยูใน
สวนหนวยบอกเวลาที่ใชขยายนามวลีซ่ึงทําหนาที่เปนสวนเติมเต็มแกกริยา  ชวยสรางความรูสึก
ผอนคลายรื่นรมยในบรรยากาศยามเย็น กลาวคือเปนบรรยากาศที่แสงแดดออนลงและมีลมพัดเรื่อย
เฉื่อยเย็นสบาย  จึงเหมาะที่จะเลือกเปนชวงเวลาในการตอนรับแขกผูมาเยือนดวยบทเพลง พื้นเมือง
อันเปน”ศิลปะสุดยอด”ของชาวเว   

 

       -  เปนเวลานานนับลานๆปที่ปาผืนนี้ส่ังสมความอุดมสมบูรณเสมือนฟองน้ํา
ธรรมชาติซับน้ําไวเปนขุนน้ําอันยิ่งใหญของลําน้ําปงและแมน้ําเจาพระยาสายน้ํา
สําคัญของชาติ ทวามาถึงคนรุนเราในวันนี้ขุนน้ําอินนนทจะยังไดรับการปกปก-
รักษาไวใหเปนมรดกของแผนดินไปไดนานสักเพียงใด(ชุด“แมน้ําเจาพระยา” 
ตอน “ขุนน้ําอินทนนท”)  

 

 บทสารคดีตอนนี้ช้ีใหเห็นคุณคาของเทือกเขาอินทนนทที่“ส่ังสมความอุดมสมบูรณ” 
หลอเล้ียงสรรพชีวิตมายาวนานแตดึกดําบรรพ  บทสารคดีขางตนไมไดกลาวเชิญชวนใหชวยกัน
รักษาแหลงน้ําไวโดยตรง  แตใชประโยคคําถามทาทายใหขบคิดวาแหลงน้ําสําคัญจะยังไดรับ  “การ
ปกปกรักษา” ไวไดหรือไม   “ปกปกรักษา” หมายถึงดูแลรักษาอยางปกปองหวงแหน เปน     คํา
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ซอนที่ประกอบกับคําวา “การ” กลายเปนคําประสานที่ชวยย้ําความสําคัญของการพิทักษอยางแข็ง
ขัน และสื่อความไดลึกซึ้งกวาที่จะกลาวอยางธรรมดาวา “ปกปอง” หรือ “ดูแลรักษา”  

  

      -  ลูกนกตางเริ่มแข็งแรงขึ้นแลวออกตามพอแมไปหากินเปนทิวแถว   ใน                           
ปหนึ่งมีลูกนกนานาชนิดที่เกิดใหมในบึงบอระเพ็ดนับพันๆตัว  ในชวงเวลาตอง                      
ออกมาเรียนรูโลกภายนอกพอกับแมจะชวยกันดูแลปกปองอันตรายใหจนกวาจะ
ปกกลาขาแข็งพอที่จะเผชิญโลกไดโดยลําพัง ( ชุด “ทะเลสาบในเมืองไทย” ตอน
“บึงบอระเพ็ด”) 

 

 “ปกกลาขาแข็ง”เปนสํานวนที่นิยมนํามาใชเปรียบเปรยในเชิงกระทบกระเทียบคนที่แยก
ตัวออกมาจากที่พึ่งเพื่อดําเนินชีวิตดวยตนเอง   ในที่นี้ “ปกกลาขาแข็ง” มีความหมายโดยตรงถึง
ความพรอมของรางกายลูกนก ทั้ง “ปกกลา”และ”ขาแข็ง”มีความหมายใกลเคียงกันนํามาซอนกัน
หมายถึงอวัยวะที่สมบูรณแข็งแร็งพรอมที่จะบินไปไดดวยตนเอง ในขณะเดียวกันก็โนมนาวใหนึก
ถึงภาพลูกนกที่พรอมจะบินออกไปเผชิญโลกภายนอก  สามารถหากินเองและปองกัน           ภัย
อันตรายไดดวยตนเอง โดยที่พอแมไมตองเปนหวงอีกตอไป    

1.2.2.2   คําซอนไมเนนเสียง 

ก. คําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูล  2  คํา 

       -  ทั้ง  จรัส  ทองพูน  และครูปยะ   ตางเปนตัวแทนของชีวิตที่เปนสวนหนึ่ง
ของสังคม  เหตุการณตางๆที่พวกเขาตองเผชิญหนาอาจมิใชแคภาพเคลื่อนไหวที่                       
ปนแตงขึ้นโดยผูสรางสรรคงานภาพยนตร แตในความเปนจริงมันอาจเกิดขึ้นกับ
ใครก็ไดไมเวนในสังคมยุคสมัยใดเรื่องราวเหลานี้ลวนเปนคําถามและคําตอบที่
ภาพยนตรไดฝากไวในจิตใจของผูชม (ชุด “หนังไทย” ตอน “ภาพสะทอนสังคม”)  

 

  “ปน” หมายถึงทําใหเปนรูปเปนราง ในขณะที่ “แตง” หมายถึง ทําใหงาม “ปนแตง” ใน
ขอความนี้ทําหนาที่เปนกริยาอยูในประโยคปฏิเสธที่มุงจะชี้ใหเห็นคุณคาของภาพยนตรเร่ือง
“โทน”, “เขาชื่อกานต” , “ทองพูน โคกโพ ราษฎรเต็มขั้น” และ “ครูบานนอก” วาแสดงความเปน
จริง      แมกระทั่งเหตุการณที่ตัวละครเผชิญก็อาจเปนเหตุการณที่อาจเกิดขึ้นไดทุกเมื่อ มิใชเพียงปน
แตงโดยผูสรางสรรค   ในที่นี้คําวา “ปนแตง” มีนัยทางลบวาทําใหเปนมายาไมใชของจริง 
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     -  แมวานักประวัติศาสตรจะมีความเห็นพองกันวากษัตริยติดิ้คมิใชผูปกครอง                     
ที่มีความสามารถ แตตางก็ยอมรับโดยทั่วกันวาพระองคทรงเปนนักเขียน กวี และ
บัณฑิต พระองคประทับอยูที่สุสานแหงนี้มากกวาที่พระราชวังเพื่อหลีกเรนจาก
ความวุนวายภายนอก พระองคใชเวลาไปกับการทรงพระอักษรและพระราชนิพนธ
กวีที่ตําหนักริมสระอันสงบเงียบแหงนี้ (ชุด “อินโดจีน” ตอน “เว : จักรพรรดินคร) 

 

 จะเห็นไดวา “หลีกเรน” ชวนใหรูสึกวาที่กษัตริยพระองคนั้นประทับอยูในสถานที่
เฉพาะอันสงบเงียบ ซ่ึงมีผูคนเขามาพบปะไดนอย ก็เพราะตั้งใจจะหนีความวุนวาย คําวา “หลีก” 
แสดงวาไมประสงคพบปะหรือปะทะ สวน “เรน” หมายถึงหลบซอน มีนัยวาทําตนใหหายไปจาก
สายตาของผูอ่ืน บงบอกถึงอาการหลบ ไมอาจพบไดโดยงาย  คํากริยา “หลีกเรน” นี้ แสดงวากษัตริย
ติดิ๊คทรงเลือกทางออกที่เหมาะสม   คือทรงทดแทนความดอยความสามารถในการบริหารแผนดิน
ดวย    ผลงานประพันธ  

 

      - ความงามทางศิลปะของสกุลชางลานนา แสดงออกอยางประณีตบรรจง                      
ทั้งโครงสรางสถาปตยกรรมและลวดลายจําหลักไมอันออนชอยที่หนาบันประตู 
ทุกบาน (ชุด “อาณาจักรลานชาง” ตอนที่ 5) 

 

 บทบรรยายใชคําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูล 2 คํา กลาวประเมินความงามของศิลปะ
สกุลชางลานนาวา “แสดงออกอยางประณีตบรรจง” โนมนาวใหเห็นความละเอียดละออ พิถีพิถัน 
ไมสุกเอาเผากิน 

 เมื่อกลาวถึงลวดลายจําหลักไมวา “ออนชอย” ก็เนนความรูสึกละเมียดละไมไดชัดเจนยิ่ง
ขึ้น ลวดลายอันออนชอยก็คือลวดลายที่เปนเสนโคงแฝงความออนหวาน ดูนุมนวลละมุนละไม 

ข. คําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูลมากกวา  2  คํา  

      -   วันนี้แมน้ําฤชีมีสภาพเปนเสนทางคมนาคมของชาวเมืองปาเล็มบังเทานั้น   
พวกเขาไดใชประโยชนจากสายน้ําสายนี้อยูทุกเมื่อเชื่อวัน     โดยที่จะมีสักกี่คนที่
จะรับรูวาตลอดแนวลําน้ําคือแหลงโบราณคดีอันสําคัญที่แสดงวาบานเกิดเมือง-
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นอน ของพวกเขาจะมีอดีตอันรุงเรืองจนทําใหเกิดแนวคิดวาที่นี่คือราชธานีแหง
อาณาจักรศรีวิชัย (ชุด “ศรีวิชัย” ตอน “ปริศนาจารึก”) 

 

 “บานเกิดเมืองนอน” ในขอความนี้มีความหมายลึกซึ้งในแงที่แสดงถิ่นฐานอันใหความ-
สงบผาสุกของชาวเมืองปาเล็มบัง ผูเขียนบทสารคดีพยายามชี้วาในการดํารงชีวิตอยางผาสุกใน
ปจจุบันของชาวเมืองที่ขึ้นลองอยูในสายน้ําฤชี   อาจไมมีส่ิงชักจูงที่เพียงพอใหเขาเหลานั้นเขาใจ
ความรุงเรืองในอดีตของถิ่นฐานของตน  แมวานั่นคือแหลงโบราณคดีสําคัญ การใชคําวา“บาน-เกิด
เมืองนอน” ส่ือคุณคาของความเปนชุมชนของชาวปาเล็มบังในปจจุบัน และทําใหเห็นวาเปนชุมชน
ที่ยังดํารงอยูอยางสงบ   ในขณะที่ความรูเร่ืองอดีตอันไกลโพนก็แฝงอยูอยางสงบ ในดินแดนนั้น
เหมือนกัน 

 

    -  สําหรับพุทธศาสนาแลว    ความตายมิใชเปนการสูญเสียที่ควรคาแก                       
การโศกเศราอาดูร    หากแตเปนการยืนยันถึงความเปลี่ยนแปลงของสังขาร                       
การเสื่อมสลาย และความไมมีตัวตน (ชุด “วิถีไทย” ตอน “ไทยรามัญ”)  

 

 ทั้ง “โศกเศรา” และ “อาดูร”  ตางหมายถึงการแสดงออกทางอารมณอันเนื่องจาก 

ความสูญเสียพลัดพราก  คําซอน “โศกเศรา” มีน้ําหนักมากกวา “โศก” หรือ “เศรา” ยิ่งซอนกับ 
“อาดูร”  ยิ่งแสดงภาวะที่รุนแรงหนักหนวง  “การโศกเศราอาดูร” ในที่นี้นํามาใชเพื่อส่ือพฤติกรรม
ของผูไมอาจยอมรับในความไมเที่ยง  และชี้วาหากยอมรับวาสังขารยอมเปลี่ยนแปลงไปและ   
สรรพสิ่งไมมีตัวตนที่แทตามความเชื่อทางพุทธศาสนาแลว  พฤติกรรมดังกลาวยอมไมปรากฏขึ้น 

 

      -  คุณยาคุณยายในเสื้อผาชุดสีน้ําตาล มุงหนาสูศาลเจาของหมูบาน   ทาน                       
เหลานี้ถือไดวาบวชชีโดยไมโกนศรีษะ เรียกวา “บวชบาน” หมายถึง ถือศีลกิน-เจอ
ยูกับบาน     คร้ันถึงวันพระหรือวันสําคัญทางศาสนาก็นุงหมชุดประจําชาติเวียด
นามหรือชุดอาวสายสีน้ําตาลออกมาทําบุญกัน(ชุด“เวียดนาม” ตอน “มรดกทะเล”) 
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 “ถือศีล” หมายถึงปฏิบัติตามขอหามทางศาสนา  สวน”กินเจ”ก็เปนวัตรปฏิบัติใน     เทศ
กาลที่เนนการบริโภคอาหารซึ่งปราศจากเนื้อสัตวและสิ่งอ่ืนที่ตองหาม เมื่อเรียกรวมกันวา   “ถือศีล
กินเจ”ก็จะชวยอธิบายวัตรปฏิบัติของหญิงชราเมื่อ“บวชบาน”วานอกจากงดเวนไมประพฤติผิดศีล
แลวยังตองมีขอกําหนดในการบริโภคดวย    สอดคลองกับเครื่องแตงกายอาวสายสีน้ําตาลที่ดูสงบ
เครงขรึม 

 

      -  การเปลี่ยนแปลงการปกครองในปพุทธศักราช   2518  ก็ดูเหมือนไมทําให 
วิถีชีวิตของชาวหลวงพระบางเปลี่ยนแปลงไปจากเดมมากนัก  โดยเฉพาะ       การ
ดําเนินกิจกรรมทางศาสนา  ตลาดเชาหลวงพระบางในวันนี้จึงคึกคักกวาวันใด
เพราะเปนวันอาทิตยที่ตรงกับวันพระขึ้น 8 ค่ํา กับขาวกับปลาก็ตองจับจายซื้อ-หา
กันเปนพิเศษ  ตลาดยังเปนศูนยกลางเศรษฐกิจเชนเดียวกับวัดยังคงเปน     ศูนยรวม
จิตใจของชาวหลวงพระบาง (ชุด “อาณาจักรลานชาง” ตอนที่5) 

 

  “จับจาย” และ “ซ้ือหา” ทั้งสองคําตางก็เปนคําซอนอยูแลว เมื่อนํามาซอนกันก็ยิ่งเนน
พฤติกรรมการซื้อและเลือกหา“กับขาวกับปลา”ในตลาดใหเดนชัดขึ้น แสดงใหเห็นวามีความจําเปน
ตองเลือกซื้อสินคาสําหรับปรุงอาหารเปนจํานวนมาก สอดรับกับวลีตอมาวา “กันเปนพิเศษ”       คํา
กริยาที่เปนคําซอนนี้จึงมีน้ําหนักชวยแสดงวาวิถีชีวิตของชาวหลวงพระบางไมไดเปลี่ยนแปลงไป
ตามการเปลี่ยนแปลงการปกครองที่บางคนคิดวาไมสนับสนุนการนับถือศาสนา 

 

      -   เด็กนักเรียนเหลานี้มาจากจังหวัดตางๆทั่วประเทศลาวมาเรียนวิชา                         
นาฏศิลปที่โรงเรียนศิลปะดนตรีแหงชาติ กรุงเวียงจันท   ลีลารายรําที่รํ่าเรียน-                         
ฝกฝนสวนใหญคือศิลปะการรายรําของลานชางที่สืบทอดกันมาชานาน (ชุด                          
“อาณาจักรลานชาง”   ตอนที่ 5) 

 

                  “รํ่าเรียน” เปนคําซอนซํ้าเสียงพยัญชนะตน มีนัยะเอาจริงเอาจังกวาเรียนหรือเลาเรียน 
สวน “ฝกฝน” เปนคําซอนซํ้าเสียงพยัญชนะตนเชนเดียวกัน  หมายถึงปฏิบัติเพื่อใหเกิดทักษะ   เมื่อ
นําสองคํานี้มารวมกันกลายเปนคําซอนที่ชวยย้ําความวาศิลปะการรายรําของลานชางซึ่งเปนศิลปะ
เกาแกนี้เปนความรูที่เด็กนักเรียนโรงเรียนนั้นตองศึกษาใหเขาใจอยางลึกซึ้งและปฏิบัติใหไดอยาง
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เชี่ยวชาญ   ตองอาศัยความตั้งใจ ความพยายามและความเอาจริงเอาจังมากสมกับที่อยูในสถาบันที่
เรียกวาโรงเรียนศิลปะดนตรีแหงชาติกรุงเวียงจันท 

 

       1.3   คําสมาสและคําประสม 

      คําสมาสและคําประสมที่เดนเปนพิเศษในบทสารคดี โลกสลับสี มักปรากฏในขอความ
ระดับภาษาแบบแผนและมุงโนมนาวเปนพิเศษ 
 

     -  “อาซีดาฝด”  คําสวดในภาษาเวียดนาม  หมายถึง  “อมิตพุทธ” 
                           การไมเบียดเบียนกัน  คนจากตางหมูบานมาพบกันก็สวดมนตอํานวยพรให 
             แกกันเยี่ยงพุทธศาสนิกชนผูเครงครัด… 
                   พิธีบวงสรวงดวงวิญญาณบรรพบุรุษและผีไมมีญาติเร่ิมขึ้น  ชาวเวียด- 
                          นามเรียกวา “หรามถังเปย”  หมายถึง งานวันที่ 15 เดือน  7  ตามปฏิทิน 
                         จันทรคติ     ซ่ึงถือเปนวันไถบาปใหกับดวงวิญญาณของบรรพบุรุษทุกดวง 
                          ในปรภพ  (ชุด “เวียดนาม” ตอน “มรดกทะล”) 
 
      บทสารคดีขางตนกลาวถึงการที่ชาวเวียดนามทักทายกันดวยคําสวด  คํากริยา  “สวด-
มนต”  และ  “อํานวยพร”   เปนคําประสม 2 คํา ซอนกันที่บอกเหตุผลของการกลาวคําทักทายวา   
“อาซีดาฝด”  อันสะทอนวาพวกเขาเปน “พุทธศาสนิกชนผูเครงครัด”  จึงทักทายคนตางหมูบานดวย
ความเปนมิตรและปรารถนาดี ยอหนาชวงที่ 2  กลาวถึงพิธีบวงสรวงตามความเชื่อในคติ 
พุทธศาสนา  บทสารคดีใชคําประสม “พิธีบวงสรวง” “ดวงวิญญาณ”  “บรรพบุรุษ”  “ผีไมมีญาติ”  
และ “วันไถบาป”  และ คําประสมที่มีสวนหนึ่งเปนคําสมาส วา “ปฏิทินจันทรคติ”  และคําสมาส 
“ปรภพ”   นาสังเกตวา “พิธีบวงสรวงดวงวิญาณบรรพบุรุษและผีไมมีญาติ” มีขึ้นเพื่อ “ไถบาป” ให
แกวิญญาณของผูที่จากไปแลวและอยูในภพอื่น ขอความ  “ดวงวิญญาณของบรรพบุรุษทุกดวง
ในปรภพ” ใหความรูสึกวามีสถานะสูง   การไถบาปที่คนที่อยูเบื้องหลังกระทําใหจึงเปนสวนหนึ่ง
ของการทําหนาที่ดวยความกตัญู     อาจวิเคราะหไดวาการไถบาปนั้นก็คือการบําเพ็ญกุศลและ
อุทิศใหตามกําหนดเวลาประจําปใน”ปฏิทินจันทรคติ” นั่นเอง 
  

   -  ... ในสมัยพญาติโลกราช  ยุคที่รุงเรืองที่สุดของลานนา    ก็ไดมีการสรางวัด 
                        มหาโพธารามหรือวัดเจ็ดยอดขึ้น    อันเปนสถานที่สังคายนาพระไตรปฏกเปนครั้ง 
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           ที่ 8 ของโลก    อาณาจักรลานนา จึงเปนท่ีม่ันของพุทธศาสนาที่ยาวนาน และไม 
                        เคยรางศรัทธาธรรม  (ชุด  “อาณาจักรลานนา” ตอน  “กําเนิดอาณาจักร”) 
 
 
    ในขอความนี้  คําประสม  “อาณาจักรลานนา“ “ที่มั่น”  และ  “ศรัทธาธรรม”   ย้ํา 
ความสําคัญของอาณาจักรลานนาในฐานะที่ผดุงพุทธศาสนา     บทสารคดีไดระบุวาวัดมหาโพธา-
รามเปนสถานที่สังคายนาพระไตรปฎกครั้งที่ 8 ของโลก    สอดคลองกับที่กลาววาสมัย            พญา
ติโลกราชเปน “ยุคที่รุงเรืองที่สุดของลานนา” และขอสรุปวา  “อาณาจักรลานนาจึงเปนที่มั่นของ
พุทธศาสนาที่ยาวนานและไมเคยรางศรัทธาธรรม”      “ที่มั่น”  หมายถึงสถานที่ซ่ึงพุทธศาสนาดํารง
อยูอยางมั่นคง    เมื่อกลาววาอาณาจักรลานนา “ไมเคยรางศรัทธาธรรม”   ก็แสดงวา     ความรุงเรือง
ของอาณาจักรเปนเหตุและผลกับความแข็งแกรงของศรัทธาที่มีตอพระธรรมอันสูงคา     คําวา
“ศรัทธาธรรม” เปนคําประสมที่ทําใหขอความนี้กระชับและมีน้ําหนัก 
 
        -  เบื้องหลังเทือกเขาหิมาลัยอันยิ่งใหญ    ดินแดนหนึ่งซอนตัวหลีกล้ีจาก 
                        โลกอารยะ สุขสงบภายใตรังสีธรรมแหงพุทธองค  หากแตมีสรรพสิ่งใดเลาที่อาจ 
                        รอดพนจากอํานาจแหงโลกของมนุษยได  ณ  กาลนี้ดินแดนอันศักดิ์สิทธิ์จึงไมเปน 
                        ปริศนาสําหรับนักเดินทางอีกตอไป  (ชุด “48  วันในทิเบต”  ตอนที่ 6) 
    บทสารคดีขางตน ใชคําประสมวา “โลกอารยะ”  และ “รังสีธรรม”  เนนความสําคัญของ
อาณาจักรทิเบต  ในฐานะที่เปนเมืองพุทธศาสนาที่มีความสุขสงบยิ่ง 
    “โลกอารยะ”  หมายถึงแดนแหงความเจริญรุงเรือง ที่มนุษยสรางขึ้น    ฉะนั้นดินแดนที่ 
“ซอนตัวหลีกล้ีจากโลกอารยะ”    ก็คือดินแดนที่อยูทามกลางธรรมชาติและหางไกลจากอารยธรรม     
ดินแดนที่กลาวถึงในที่นี้ก็คืออาณาจักรทิเบตซึ่งบทสารคดีกลาววา    “สุขสงบภายใตรังสีธรรมแหง
พุทธองค”     “รังสีธรม” เปนคําประสมที่แสดงภาพความรุงโรจนของธรรมะที่แผไปทั่วดินแดนนั้น 
และเปนที่มาของ ความ”สุขสงบ” 

 
   -  จุดเริ่มตนของเวอยูที่อางกือ   หมูบานเล็กๆ ที่ขนาบขางดวยทะลสาบขนาด 

   ใหญและทะเลจีนใต   ที่นี่เปนชุมชนแรกกอนที่จะเคลื่อนยายไปตั้งศูนยกลางที่เวซ่ึง 
          อยูเหนือขึ้นไป     โดยมีไฮเวินหรือดานเมฆาสมุทรชองเขาริมทะเลที่สูงเทียมเมฆ  
   เปนปราการปองกันนครทางทิศใต 
       องเชียงสือ   ผูเปนปฐมกษัตริยแหงเว    ตรงกับปลายรัชสมัยรัชกาลที่ 1    แหง 
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                       กรุงรัตนโกสินทรของไทย    โปรดเกลาใหสรางจักรพรรดินครตามหลักพิชัยสง- 
                      ครามและหลักภูมิพยากรณของจีน (ชุด “อินโดจีน” ตอน  “เว  : จักรพรรดินคร”) 
 
    บทสารคดีขางตนใชคําประสม  “ดานเฆฆาสมุทร”  “หลักพิชัยสงคราม”   และ “หลัก- 
ภูมิพยากรณ”  และคําสมาส “ปฐมกษัตริย”  และ “จักรพรรดินคร”   สังเกตไดวาคําเหลานี้ประกอบ
ดวยคํายืมจากบาลีสันสกฤตทุกคํา เหมาะสมกับเนื้อหาที่กลาวถึงความสําคัญของเมืองเว   
  “เมฆาสมุทร”  เปนคําแปลชื่อชองเขา “ไฮเวิน” ของเมืองเว   แปลตามคําวาเมฆแหง
สมุทร หมายถึงดานประจําทองทะเลที่มีความสูงเดนจนคลายวา จะ “สูงเทียมเมฆ”  ทีเดียว
                         “ปฐมกษัตริย “ หมายถึง   ราชาผูครองนครเปนลําดับแรก  มีความสําคัญ
ในฐานะที่เปน ตนราชวงศ    “ปฐมกษัตริย” จึงแสดงความสําคัญของกษัตริยองเชียงสือ ในฐานะผู
กอตั้ง     อาณาจักรเว เมื่อเรียกเมืองเววา“จักรพรรดินคร”  ซ่ึงแปลวาเมืองแหงจักรพรรดิจึงหมายถึง
เมืองที่มี        ความยิ่งใหญเหนือเมืองเล็กเมืองนอยทั้งหลายในอาณา จักร 
    สวน “หลักพิชัยสงคราม”  หมายถึงตําราเพื่อมีชัยชนะในสงครามและ “หลักภูมิ-
พยากรณ”  หมายถึงวิชาที่วาดวยการสรางบานสรางเมืองใหรุงเรืองและสงบสุข  การสราง 
“จักรพรรดินคร” ตาม “หลักพิชัยสงคราม” และ ”หลักภูมิพยากรณ“ของจีนจึงแสดงความรอบรู  
และความยิ่งใหญทางวัฒนธรรมของกษัตริยผูสรางเมืองใหประชาชนอาศัยอยูไดอยางสงบสุข  และ
คลาดแคลวจากการรุกรานของศัตรู 
   

    -  หลังจากที่กรุงหงสาวดี  ศูนยกลางของอาณาจักรมอญอันยิ่งใหญ รุงเรือง 
                         ติดตอกันมาเกือบพันปก็ถึงคราวอาวสานเมื่อกษัตริยอลองพญาของพมาได 
                         กรีฑาทัพ  มายึดกรุงหงสาวดีไดอยางเด็ดขาด     กอนหนาการลมสลายของ 
                         อาณาจักรอยุธยาเพียง  10  ป (ชุด “วิถีไทย”  ตอน  “ไทยรามัญ”) 
 
   “กรีฑาทัพ”  ในบทสารคดีขางตน เปนคํากริยาที่แสดงภาพการยกพลรบอันยิ่งใหญ ของ
พมาเขามาพิชิตกรุงหงสาวดี  “กรีฑาทัพ”แสดงความยิ่งใหญดวยจํานวนพล ศาสตราวุธ และ 
ฝมือของนักรบ  

 
      -  เดือนมกราคมปาเปลี่ยนสีแตงแตมผืนดอยอินทนนทจนดูแปลกตา    สง   
 สัญญาณใหสรรพชีวิตรับรูวา     ฤดูกาลแหงความแหงแลงกลับาเยือนผืนโลก อีก
คร้ังหนึ่ง (ชุด “แมน้ําเจาพระยา” ตอน “ขุนน้ําอินทนนท) 
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  ขอความนี้กลาวถึงการยางเขาสูฤดูแลง    ซ่ึงมีผลทําใหตนไมบนดอยอินทนนทผลัดใบ
และเปลี่ยนสี   อันเปนสัญญาณธรรมชาติที่กระตุนใหชีวิตทั้งหลายซึ่งอาศัยอยูบนดอยนี้ไดปรับตัว
กันอีกครั้งหนึ่ง  คําวา “สรรพชีวิต” เปนคําสมาสที่เหมาะสมกับบริบท   คือใหความสละสลวยและ
บอกระดับสูงของความหมายอยางภาษาแบบแผน 

 

       -  แมวาจะมีระบบความปลอดภัยที่ดี   และบนแทนจะไดรับขาวสาร   เกี่ยว 
กับสภาพอากาศจากกรมอุตุนิยมวิทยาอยูตลอดเวลา   แตชีวิตที่อยูกลาง     ทอง
ทะเลเชนนี้ ก็หลีกเลี่ยงการเผชิญหนากับคล่ืนลมที่ปนปวนกลางทะเลไมได(ชุด 
“ทะเลไทย” ตอน “ปโตรเลียมกลางทะเล”) 

 

  พนักงานขุดเจาะปโตรเลียม ตองเผชิญกับภัยธรรมชาติในทองทะเลโดยเฉพาะคลื่นลม 
ถึงแมวามีระบบการทํางานที่ดีและไดรับขาวสารจากกรมอุตุนิยมวิทยาอยูเสมอแต “การเผชิญหนา
กับคลื่นลมที่ปนปวนกลางทะเล” ก็ไมใชส่ิงที่จะหลีกเลี่ยงได   

 

2.   ประโยคและความสัมพันธระหวางประโยค 
  สารคดีโลกสลับสีนิยมใชประโยคหลายชนิดเพื่อโนมนาวใจผูรับสาร ประโยคเหลานี้แบง
ตามประเภทใหญๆไดเปน ประโยคที่แบงตามลักษณะโครงสรางของประโยค ประโยคที่แบงตาม
ความมุงหมายในการสื่อสารของผูพูด และประโยคที่แบงตามสถานการณ  ในดานความสัมพันธ
ระหวางประโยคนิยมใชการซ้ําคําเชื่อมความสัมพันธระหวางประโยค  

2.1   ประโยคที่แบงตามลักษณะโครงสรางของประโยค    
 ประโยคในภาษาไทยแบงตามลักษณะโครงสรางของประโยคเปนประโยคความเดียว 

ประโยคความรวมและประโยคความซอน  ผูวิจัยพบวาในบทสารคดี  โลกสลับสี  ที่มีผลตอ            
การโนมนาวใจคือประโยคความรวมที่เชื่อมความแบบขัดแยงกันโดยมักปรากฏรวมกับประโยค
ความซอนเรียกวาความรวมซับซอน (นววรรณ พันธุเมธา,2526 : 154) 
 การใชประโยคความรวมที่เชื่อมความแบบขัดแยงกัน  มีผลทําใหเนื้อความเดนและ
สะดุดใจ ดังที่ เปลื้อง ณ นคร (2540 : 27) กลาววา “การตั้งประโยคใหเนื้อความขัดกัน จะทําให
ความที่กลาวมีรสและชวนฟงยิ่งขึ้น”  ประโยคชนิดนี้ในบทสารคดี โลกสลับส ี มักใชคําวา “แต” 
เปนคําเชื่อม    
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- ในอดีตประเพณีสารทจีนในเวียดนามเคยซบเซามานาน เพราะรัฐบาล 

                 สังคมนิยมมีนโยบายหามการโฆษณาใหประชาชนเขามารวมกิจกรรมทางศาสนา 
                 ใดๆ... แตพรอมกับนโยบายที่เปดกวางทางเศรษฐกิจการเมืองมากขึ้นใน 
                 ชวง 4 - 5  ป  ท่ีผานมาทศกาลสารทจีนของชาวเวียดนามก็กลับมาจัดกัน 
                 อยางเอิกเกริกอยางนี้อีกคร้ัง  (ชุด “เวียดนาม” ตอน “มรดกทะเล”) 

 
    ขอความ “พรอมๆกับนโยบายที่เปดกวางทางเศรษฐกิจการเมืองมากขึ้นในชวง 4 - 5   

ปที่ผานมา  เทศกาลสารทจีนของชาวเวียดนามก็กลับมาจัดกันอยางเอิกเกริกอยางนี้อีกครั้ง”ตอกับ 
ขอความที่มากอนดวยคําเชื่อม “แต”  ซ่ึงบอกความขัดแยงแสดงความเปลี่ยนแปลงในปจจุบันที่ 
เกิดขึ้นตรงกันขามกับภาวะในอดีต และชี้แนะปจจัยของความเปลี่ยนแปลงวาคือระบบเศรษฐกิจ
และการเมืองที่เปดกวางขึ้น โนมนาวใหเห็นสภาพชีวิตที่นาพึงพอมากขึ้น 
  ประโยคในขอความดังกลาวประกอบดวยประโยคความรวมที่ประกอบดวยประโยค
ความซอนสองประโยคเชื่อมกันดวยคําวา “แต” ไดแกประโยค “ในอดีตประเพณีสารทจีนใน    
เวียดนามเคยซบเซษมานานเพราะรัฐบาลสังคมนิยมมีนโยบายหามการโฆษณาใหประชาชนเขามา
รวมกิจกรรมทางศาสนาใดๆ” และประโยค “พรอมๆกับนโยบายที่เปดกวางทางเศรษฐกิจการเมือง
มากขึ้นในชวง 4 – 5 ปที่ผานมาเทศกาลสารทจีนของชาวเวียดนามก็กลับมาจัดกันอยาง    เอิกเกริก
อยางนี้อีกครั้ง” 

                  ประโยคแรกมีประโยค “เพราะรัฐบาลสังคมนิยมมีนโยบายหามการโฆษณาให   ประชา
ชนเขามารวมกิจกรรมทางศาสนาใดๆ” ขยายกริยา “เคยซบเซา” สวนประโยคที่สองมี      อนุพากย 
”ที่เปดกวางทางเศรษฐกิจการเมืองมากขึ้นในชวง 4 – 5 ปที่ผานมา” ขยายประธาน “นโยบาย” 

   

 -  ภายหลังการฉายภาพยนตรเร่ืองนางสาวสุวรรณก็มีการเรียกรองใหคนไทย 

  สรางภาพยนตรดําเนินเรื่องออกมาเองบาง จนกระทั่งขาราชการที่ตองออกจาก 

        ราชการตามนโยบายดุลยภาพกลุมหนึ่ง  ประกาศรับสมัครผูแสดงภาพยนตรลงใน   

       หนังสือพิมพ     แตยังไมทันจะไดถายทําก็ถูกหลวงกลการเจนจิตและคณะชิง 

                        ลงมือสรางภาพยนตรไดสําเร็จเสียกอน (ชุด “หนังไทย” ตอน “ภาพยนตร 

                        อัมพร”) 
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                  ขอความนี้ช้ีบรรยากาศการกระตุนใหคนไทยสรางภาพยนตรบันเทิงขึ้นมาเองตอจาก
ภาพยนตรเร่ืองแรกที่สรางขึ้นมาโดยชาวตางประเทศแลวคือเร่ือง “นางสาวสุวรรณ” “แตยังไมทัน                           
จะไดถายทําก็ถูกหลวงกลการเจนจิตและคณะชิงลงมือสรางภาพยนตรไดสําเร็จเสียกอน“  ประโยค
นี้โนมนาวใหรูสึกวากลุมของหลวงกลการเจนจิตมีความพรอมมากกวากลุมใดจึงสามารถผลิต   
ภาพยนตรดวยฝมือคนไทยไดอยางรวดเร็วออกมาเปนรายแรก  การใชประโยคความรวมซับซอน
เชื่อมความแบบขัดแยงเชนนี้นาสนใจกวาการบอกเลาธรรมดาวา  กลุมหลวงกลการเจนจิตสรางภาพ
ยนตรบันเทิงไดสําเร็จเปนรายแรกของประเทศไทย ในขณะที่กลุมขาราชการกําลังประกาศรับสมัคร
ผูแสดง  ซ่ึงไมไดแสดงใหเห็นภาพของความพรอมและความฉับไวของกลุมหลวงกลการ    เจนจิต
มากนัก 

                 ขอความขางตนนี้ใชประโยคที่มีความยาวมากเปนประโยคความรวมซับซอนเชื่อมกับ
สวนที่สองซึ่งเปนประโยคความรวมโดยมี “แต…ก็” เปนคําเชื่อม 

                  ประโยคความรวมซับซอนนี้คือ “ภายหลังการฉายภาพยนตรเร่ืองนางสาวสุวรรณก็มีการ
เรียกรองใหคนไทยสรางภาพยนตรดําเนินเรื่องออกมาเองบาง จนกระทั่งขาราชการที่ตองออกจาก
ราชการตามนโยบายดุลยภาพกลุมหนึงประกาศรับสมัครผูแสดงภาพยนตรลงในหนังสือพิมพ” เห็น
ไดวาประโยคนี้ประกอบดวยประโยคความเดียวเชื่อมกับประโยคความซอนโดยมี “จนกระทั่ง” เปน
คําเชื่อม ประโยคความซอนที่วานี้มีอนุพากย “ที่ตองออกตามนโยบายดุลยภาพกลุมหนึ่ง ขยาย
ประธาน ”ขาราชการ” 

 สวนที่สองประกอบดวยประโยคความเดียวเชื่อมดวยก็กับประโยคความรวมคือ “ยังไม
ทันจะไดถายทํา” และ “ถูกหลวงกลการเจนจิตและคณะชิงลงมือสรางภาพยนตรไดสําเร็จเสียกอน” 

 

- ถึงแมวาราชวงศเหวียนจะไดสถาปนาอาณาจักรเวียดนามโดยมีไวเปน   

                                ศูนยกลางแตทุกๆ2 ป เวียดนามก็ยังคงตองสงบรรณาการไปใหจักรพรรดิ    

                               จีนเสมอ     ภาพพิมพไมศิลปะพื้นบานภาพนี้ขบวนหนูสงสวยใหแมวอยาง  

                               นอบนอม สะทอนใหเห็นถึงลักษณะความสัมพันธเชิงอํานาจของอาณาจักรทั้ง 

                           สองแบบแผนพระราชวังเวจึงสรางตามอยางพระราชวังแหงกรุงปกกิ่ง                          

                                       สถาปตยกรรมปรากฏทธิพลจีนแตศิลปะตกแตงภายในกลับแสดง 
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                            เอกลักษณ อันเปนลีลาของเวโดยเฉพาะ (ชุด “อินโดจีน” ตอน เว : จักรพรรดินคร)  

 

                  ขอความนี้ใชประโยคความรวมซับซอนกลาวถึงความสัมพันธเชิงอํานาจระหวาง    
อาณาจักรเวียดนามกับอาณาจักรจีน โดยอาณาจักรเวียดนามตกอยูในฐานะผูออนนอมที่ดอยกวาแม
วาจะเปนอิสระดวยการสถาปนาอาณาจักรขึ้นมาแลวก็ตาม  หลังจากนี้นก็ไดแสดงหลักฐานทาง
ศิลปะในดานโบราณคดีโดยใชประโยคความรวมที่เปนเหตุผล 

                   ประโยคที่เปนผลคือ“แบบแผน พระราชวังจึงสรางตามอยางพระราชวังแหงกรุงปกกิ่ง” 
อยางไรก็ดีบทสารคดีก็ช้ีเอกลักษณทางวัฒนธรรมเวดวยประโยคที่เชื่อมกับประโยค 
“สถาปตยกรรมปรากฏอิทธิพลจีน” ดวยสันธาน “แต” วา “แตศิลปะตกแตงภายในกลับแสดงเอก
ลักษณอันเปนลีลาของเวโดยเฉพาะ” 

                   ขอความที่ยกมานี้อาจวิเคราะหไดเปน 2 ชวง คือ ชวงที่ 1 แสดงความสัมพันธระหวาง 2 
อาณาจักรดวยประโยคความรวมซับซอนที่แสดงความขัดแยง ประกอบดวยประโยคความซอนและ
ประโยคความเดียวเชื่อมกันดวยคําวา ถึงแมวา…แต…ก็ 

                    ประโยคความซอนคือ “ราชวงศเหวียนจะไดสถาปนาอาณาจักรเวียดนามโดยมีเวเปน
ศูนยกลาง” ประโยคนี้มี “โดยมีเวเปนศูนยกลาง” เปนอนุพากยขยายกริยา “สถาปนา” สวนประโยค
ความเดียวไดแก “ทุก ๆ 2 ป เวียดนามก็ยังคงตองสงบรรณาการไปใหจักรพรรดิจีนเสมอ”  

               ชวงที่ 2 แสดงเหตุผลของอิทธิพลทางวัฒนธรรมของจีนตอเวียดนามและแยงวา       เวียด
นามยังคงเอกลักษณทางวัฒนธรรมของตนอยูดวย ประกอบดวยประโยคความรวมซับซอนและ
ประโยคความรวมที่เชื่อมความแบบขัดแยงกัน  

         ประโยคความรวมซับซอน “ภาพพิมพไมศิลปะพื้นบานภาพนี้เปนภาพเปนภาพขบวน
หนูสงสวยใหแมวอยางนอบนอม สะทอนใหเห็นถึงลักษณะความสัมพันธเชิงอํานาจของอาณาจักร
ทั้งสอง แบบแผนพระราชวังเวจึงสรางตามอยางพระราชวังแหงกรุงปกกิ่ง” ประกอบดวยประโยค
ความซอนเชื่อมกันประโยคความเดียวดวยคําวา “จึง” 

       ประโยคความซอนนี้มีอนุพากย “ขบวนหนูสงสวยใหแมวอยางนอบนอม” ขยายสวน
เติมเต็ม “ภาพ” ของกริยา “เปน” สวนประโยคความเดียวคือ “แบบแผนพระราชวัง(จึง)สรางตาม
อยางพระราชวังแหงกรุงปกกิ่ง 
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                     ประโยคความรวมที่เชื่อความแบบขัดแยงกันประกอบดวยประโยคความเดียว 
“สถาปตยกรรมปรากฏอิทธิพลจีน” มีสันธาน “แต” เชื่อกับประโยคความซอน “ศิลปะตกแตง     
ภายในกลับแสดงเอกลักษณะอันเปนลีลาของเวโดยเฉพาะ” 

    

               -ในขณะที่เรายกยองและใหเกียรติแกภาพยนตรประเภทหนึ่ง แตเรากลับ 

             ละเลยและมองวาภาพยนตรอีกประเภทเปน “น้ําเนา”    ดวยอาจหลงลืม 

   พิจารณาถึงคุณคาในฐานะที่เปนมหรสพสื่อบันเทิงตอบสนองความตองการของ 

   ประชาชนสวนใหญของประเทศ(ชุด “หนังไทย” ตอน “ภาพสะทอนสังคม”) 

     ขอความตอนนี้แสดงทัศนะตอหนังไทยประเภทเนนความบันเทิงในมุมมองที่แยง   
ความคิดในกระแสการวิจารณ  แทที่จริงแลวภาพยนตรประเภทนี้ไดทําหนาที่ตามบทบาทของ      
ส่ือภาพยนตรที่มุงสนองความตองการดานความเพลิดเพลินของคนสวนใหญ จึงไมใชงานที่ดอย     
คุณคาเสียทีเดียว   

                ประโยคในขอความนี้เปนประโยคความรวมซับซอนที่ประกอบดวยประโยคความรวม
ซับซอนกับประโยความซอนเชื่อมกันดวยคําวา“ดวย” 

                สวนแรกเปนประโยคความรวมซับซอนที่ประกอบดวยประโยคความรวม “เรายกยอง
และใหเกียรติแกภาพยนตรประเภทหนึ่ง” เชื่อมกับประโยคความรวมซับซอน “เรากลับละเลยและ
มองวาส่ืออีกประเภทเปนน้ําเนา” โดยมี “ ในขณะที่…แต” เปนคําเชื่อม แลวใชคําเชื่อม “ดวย” เชื่อม
กับสวนที่สอง 

                สวนที่สองแสดงเหตุผลของประโยคในในสวนแรกประกอบดวยประโยคความซอน  
“อาจหลงลืมพิจารณาถึงคุณคาในฐานะที่เปนมหรสสื่อบันเทิงตอบสนองความตองการของ  ประชา
ชนสวนใหญของประเทศ” มี “ในฐานะที่เปนมหรสพสื่อบันเทิงตอบสนองความตองการของ
ประชาชนสวนใหญของประเทศ” เปนอนุพากยขยาย “ฐานะ” ซ่ึงเปนสวนขยายกริยาวลี “หลงลืม
พิจารณา” 

2.2   ประโยคที่แบงตามความมุงหมายในการสื่อสารของผูพูด 

 ประโยคที่แบงตามความมุงหมายในการสื่อสารของผูพูด พอจะแบงไดเปนประโยค  
บอกเลา ประโยคคําส่ัง ประโยคคําถาม ประโยคปฏิเสธ และประโยคออนวอนหรือขอรอง   
ประเภทที่มีใชอยางโดดเดนในบทสารคดี โลกสลับสี คือประโยคบอกเลาที่มีเนื้อความบางสวน
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แสดงคําถาม และประโยคบอกเลาที่มีเนื้อความบางสวนแสดงการปฏิเสธ ประโยคคําถามและ
ประโยคปฏิเสธ 

2.2.1 ประโยคบอกเลา 

2.2.1.1  ประโยคบอกเลาที่มีเนื้อความบางสวนแสดงคําถาม  

                ประโยคบอกเลาที่มีเนื้อความบางสวนแสดงคําถาม ชวยกระตุนใหเกิดการขบคิดและเกิด
ความหวั่นวิตกรวมดวยตอเหตุการณที่เปนปญหา 

 

                              -   แมความพยายามสรางเขื่อนกั้นน้ําเค็มในทะเลสาบจะมุงหวังเพื่อแกปญหา 

       การรุกเขามาของน้ําเค็มจากอาวไทยแตก็จะนํามาซึ่งความเปลี่ยนแปลงครั้งใหญ      
ของระบบนิเวศในทะเลสาบสงขลา ทะเลสาบสงขลาจะดํารงอยูหรือไม เปนคํา
ถามจากหัวใจของสรรพชีวิตในบึงใหญแหงนี้(ชุด”ทะเลสาบในเมืองไทย” ตอน 
“ทะเลสาบสงขลา”) 

 

ขอความนี้ช้ีวาการแกปญหาสภาพแวดลอมสวนหนึ่งดวยเทคโนโลยีทําใหระบบนิเวศ
ผันแปรไปและกระทบตอชีวิตที่ตองอาศัยส่ิงแวดลอมนั้น การดํารงอยูของทะเลสาบสงขลาจึงมี
ความสําคัญมาก “ทะเลสาบสงขลาจะดํารงอยูกหรือไมเปนคําถามจากหัวใจสรรพชีวิตในบึงใหญ
แหงนี้”  เปนประโยคบอกเลาที่ส่ือวามีคําถามเกิดขึ้นดวยความวิตกกังวลและความหวงใยตออนาคต 
คําถามนั้นเปนความรูสึกของ “สรรพชีวิต” ในแหลงน้ํานั้นเอง ขอความ “ทะเลสาบสงขลาจะดํารง
อยูหรือไม” เปนอนุพากยที่ทําหนาที่เปนประธานของประโยคความซอน แฝงนัยวา “สรรพชีวิตใน
บึงใหญแหงนี้” คือผูที่จะตองเผชิญชะตากรรมตอไปโดยไมสามารถจะชวยเหลือตัวเองได 

 

- ถนนหนทางที่ตัดขึ้นสูดอยสูงทําใหผูคนในหมูบานที่หางไกลสามารถติด
ตอกับชุมชนเมืองไดไมยากนัก การพัฒนาจะดําเนินควบคูไปกับการรักษา         
วัฒนธรรมไดหรือไมยังคงเปนคําถามในใจของหมูบานเทโพรวมทั้งหมู
บาน ใกลเคียงท่ีเขารวมโครงการพัฒนาลุมน้ําแมจัน (ชุดชนกลุมนอยใน
เมืองไทย”     ตอน“ลีซอ”) 
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                “การพัฒนาจะดําเนินควบคูไปกับการรักษาวัฒนธรรมไดหรือไม” เปนอนุพากยที่ทําหนา
ที่เปนประธานของประโยคความซอน แสดงความสิตกกังวลตออนาคตของชาวบสนเทโพและใกล
เคียงวาอาจตองสูญเสียวัฒนธรรมหรือจิตวิญญาณดั้งเดิมไป เมื่อความเจริญเขามาเยือนภายหลังโครง
การพัฒนา   

2.2.1.2   ประโยคบางเลาที่มีเนื้อความบางสวนแสดงการปฏิเสธ 

                 ประโยคบอกเลาที่มีเนื้อความบางสวนแสดงการปฏิเสธ ชวยย้ําความสําคัญของ     เนื้อ
ความ ทําใหเนื้อความโดดเดนนาสนใจ 

 

       -  ทับหลังนาายณบรรทมสินธในกาลตอมาไดกลายเปนศิลปวัตถุลํ้าคาที่รอยรัด 
แรงศรัทธา นําพาจิตสํานึกพี่นองไทยทั้งประเทศใหเกิดความหวงแหนมรดกตกทอด
ทางวัฒนธรรมทั้งมวลอยางใหญหลวงและอยางที่ไมเคยเกิดขึ้นมากอนในสังคมไทย 
(ชุด “ศิลปขอมในเมืองไทย” ตอน “ตามรอยชัยวรมัน”) 

 

             จะเห็นวาอนุพากย “อยางที่ไมเคนเกิดขึ้นมากอนในสังคมไทย” ขยายขอความ “นําพาจิต
สํานึกพี่นองไทยทั้งประเทศใหเกิดความหวงแหน” ช้ีใหเห็นอิทธิพลของทับหลังนารายณบรรทม-
สินธที่สรางแรงศรัทธาตอประชาชนอันเนื่องมาจากเหตุการณเรียกรองใหนําทับหลังนารายณ
บรรทมสินธุที่ถูกขโมยไปขายยังตางประเทศกลับมาเปนของไทยอีกครั้ง วลี “ไมเคยเกิดขึ้นมากอน”    

ย้ําใหรูสึกวานี่คือปรากฏการณคร้ังแรกซึ่งยิ่งใหญและนาพิศวงจริงๆ 

 

                         -  …หากเกิดปญหาขึ้นเพียงเล็กนอย ก็อาจหมายถึงการสูญเสียชีวิตและทรัพยสินที่
ประมาณคาไมได แมวาจะเปนเวลาพักผอนหรือออกเวรแตหากเกิดปญหาขึ้นพวกเขาตองพรอมที่
จะกลับมาชวยกันแกไข ชีวิตบนแทนผลิตกลางทะเลจึงเปนชีวิตที่ตองตื่นตัวอยูเสมอ การทํางาน
กลางทะเลที่ตองแบกภาระความรับผิดชอบอัน ใหญหลวงเชนนี้ จึงเปนแรงกดดันตอพนักงานที่อยู
บนแทนผลิตมิใชนอย (ชุด  “ทะเลไทย” ตอน “ปโตรเลียมกลางทะเล”)                           
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              ขอความที่เนนเปนประโยคบอกเลาที่มีสวนทําใหเนื้อความนาสนใจ โดยวลี “มิใชนอย” 
เปนสวนขยายที่แสดงการปฏิเสธชี้น้ําหนักความกดดันที่พนักงานขุดเจาะปโตรเลียมตองเผชิญ   
แทนที่จะกลาววาพวกเขาไดรับแรงกดดันเปนอยางมาก ซ่ึงฟงดูธรรมดาไป 

 

                 -  ภายในบานของชาวทิเบตมีส่ิงที่จะขาดเสียไมไดคือหิ้งบูชามีถวย                        
ทองเหลืองสําหรับถวายน้ําพระ และมุมนั่งวิปสนา บอกใหรูวาไมมีอิทธิพลใด สามารถลบ
ลางความศรัทธาในพุทธศาสนาของพวกเขาได(ชุด “48 วันในทิเบตตอนที่ 6”) 

 

                “ไมมีอิทธิพลใดสามารถลบลางความศรัทธาในพุทธศาสนาของพวกเขาได” เปนอนุพากย
ที่ทําหนาที่เปนกรรมของกริยา “บอกใหรู” ในประโยคหลัก แสดงความยึดมั่นศรัทธาของชาวทิเบต
ทีมีพุทธศาสนาอยางเหนียวแนน 

   2.2.2   ประโยคปฏิเสธ 
 ประโยคปฏิเสธในบทสารคดี โลกสลับสี ใชส่ือความหมายตามเจตนาไดหลายลักษณะที่
เดนก็คือทําหนาที่ช้ีแจงขอเท็จจริงหรือกลาวแยงขอมูลที่ไมถูกตอง เชน    
 
                                -  ไมวาจะเปนสิ่งที่พบภายในหรือตัวองคสถูปทั้งสามลวนแสดงใหเห็นถึงการ

รับเอาวัฒนธรรมจีนมาทั้งส้ิน ไมมีรองรอยใดที่สามารถบงบอกไดวาเคยมีอิทธิ
พลของชนชาติไทยปรากฏใหเห็นอยูเลย (ชุด “นานเจา” ตอน “คนไทยมาจาก
ไหน”)  

 
                “ไมมีรองรอยใดที่สามารถบงบอกไดวาเคยมีอิทธิพลของชนชาติไทยปรากฏใหเห็นอยู
เลย” เปนประโยคปฏิเสธที่แสดงขอเท็จจริงของหลักฐานทางประวัติศาสตรที่หักลางขอสันนิษฐาน
วานานเจาคือถ่ินกําเนิดของคนไทย เสริมประโยคบอกเลาที่นําหนามากอนวา “ไมวาจะเปนสิ่งที่พบ
ภายในหรือตัวองคสถูปทั้งสามลวนแสดงใหเห็นถึงการรับเอาวัฒนธรรมจีนมาทั้งส้ิน” ประโยค
ปฏิเสธเชนนี้แสดงวาสารคดีไดยืนยันความคิดใหมอยางมั่นใจ 
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                 นอกจากนี้ยังมีการใชประโยคชี้แจงขอเท็จจริงและเราความสนใจตอปมปญหา เชน 
 

    -  ไมมีใครรูวาสาเหตุของไฟปาเมื่อสองวันกอนท่ีผานมาคืออะไร      
                        ปญหาการบุกรุกพื้นที่ปาจากชาวเขายังคงดําเนินอยูหรือไม  (ชุด “ชนกลุมนอยใน 
                         เมืองไทย” ตอน “มง”) 
 
    จะเห็นวาประโยค  “ไมมีใครรูวาสาเหตุของไฟปาเมื่อสองวันกอนที่ผานมาคืออะไร”   ช้ี
ใหเห็นความไมแนชัดของสาเหตุไฟปาซ่ึงยังไมมีใครบอกได ประโยคนี้เปนประโยคปฏิเสธที่มีนัย
เปนเชิงถาม แตประโยคคําถามที่ตามมาดูเหมือนจะแนะใหคิดวาการบุกรุกพื้นที่ของชาวเขาที่ดู
คลายจะยังไมยุติอาจเปนสาเหตุก็ได ประโยคปฏิเสธและประโยคคําถามดังกลาวเหมาะแก       การ
ส่ือสารประเด็นปญหาที่ยังคลุมเครือใหคนหาคําตอบกันตอไป  
  

     -  ที่นี่เปนเพียงทีพํานักชั่วคราวระยะเวลาหนึ่งเทานั้น   ไมมีใครรูวาใน 
                          ดินแดนสุวรรณภูมิแหงนี้  ณ ท่ีใดคือท่ีอาศัยอันถาวรสําหรับพวกเขา  (ชุด  
                          “วิถีไทย” ตอน “ไทยรามัญ”) 
  
                ประโยค  “ไมมีใครรูวาในดินแดนสุวรรณภูมิแหงนี้ ณ ที่ใดคือที่อาศัยอันถาวรสําหรับ
พวกเขา”   ก็เปนประโยคปฏิเสธที่มีนัยเปนเชิงถาม   ขอความ”ไมมีใครรู” บอกความไมแนชัดตอไป
ในอนาคตซึ่งชวนใหคิดวาชาวมอญจะหาหลักแหลงโดยไมตองอพยพโยกยายไดหรือไม  และ     
ชาวมอญจะยึดที่ใดเปนที่อยูรวมกันอยางถาวร                                                      
                2.2.3  ประโยคคําถาม 

  ในการสนทนาทั่วไปประโยคคําถามคือประโยคที่มีเนื้อความแสดงคําถามที่ผูพูดมี
เจตนาใหผูฟงตอบ    เมื่อพิจารณาบทสารคดี โลกสลับสี ผูวิจัยพบวามีประโยคคําถามที่กระตุนการ
ขบคิดโดยปรากฏอยูทั้งในชวงตน ชวงเนื้อเร่ือง และชวงทายเรื่อง  

            2.2.3.1  ประโยคคําถามที่อยูในชวงตนและชวงเนื้อเร่ือง  

     

      -  จดหมายเหตุของจีนบันทึกถึงการอาศัยอยูของกลุมชนชาติไทยหรือไตใน  
นานเจาซ่ึงเชื่อวาคงอยูที่นั่นมาตั้งแตพุทธศตวรรษที่  6 จวบจนทุกวันนี้ชนชาติไต
ยังพํานักอยูในมณฑลยูนนาน เปนชุมชนใหญทั้งที่สิบสองปนนาและเตอหง ดวย
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ลักษณะทางวัฒนธรรมหลายประการที่คลายคลึงกัน   อีกทั้งภาษาไตในยูนนานยัง
มีเสียงและความหมายพองกับภาษาไทยหลายคําดวยกัน ดวยเหตุนี้จึงเชื่อไดวาที่นี่
คือถ่ินกําเนิดของไทย   แตนานเจาเปนของคนไทยจริงหรือ     คําถามนี้กอตัวข้ึน
เมื่อนักวิชาการกลุมหนึ่งเสนอขอคิดเห็นคัดคานความเชื่อดังกลาว   โดยอาศัยหลัก
ฐานทางประวัติศาสตร  วัฒนธรรม  ความเปนอยูของผูคนในปจจุบันที่อาศัยอยูใน
อาณาจักรเดิมเปนสิ่งพิสูจน (ชุด “นานเจา” ตอน “คนไทยมาจากไหน”) 

 
   หลังจากที่ใหขอมูลจากจดหมายเหตุจีนวาชนชาติไตเคยอาศัยอยูในอาณาจักรนานเจาจน
กระทั่งปจจุบันก็ยังเปนชุมชนใหญในเมืองสิบสองปนนาและเตอหงของมณฑลยูนนาน เชื่อไดวา
ยูนนานคือถ่ินกําเนิดของไทย บทสารคดีก็ไดตั้งคําถามเปนเชิงแยงวา “แตนานเจาเปนของ      คน
ไทยจริงหรือ”  คําถามนี้มุงใหใหทบทวนความเชื่อที่วาอาณาจักรนานเจาเปนของคนไทย แลวใหขอ
มูลที่มาของขอสงสัยดังกลาววา คือการพบหลักฐานที่มาจากการศึกษาประวัติศาสตรและ  ความเปน
อยูของคนในอาณาจักรนานเจาเดิม ประโยคคําถามเชิงแยงนี้ทําใหเห็นวา ประเด็นวา“คนไทยมาจาก
ไหน”เปนสิ่งซับซอนและไมควรดวนสรุป        
 

    -   ความบริบูรณของผืนปาในเมืองไทยยังไดใหกําเนิดพันธุไมปาชนิด 
                         หนึ่งซ่ึงมีปรากฏในผืนปาโบราณเพียงไมกี่แหงในโลก แลวในกาลตอมาไดกลาย 
                         เปนตัวแทนแหงมวลดอกไมของชาติไทย และคนไทยที่ทั่วโลกตางชื่นชม เหตุใด 
                        จึงเรียกวากลวยไม  เหตุที่เรียกวากลวยไมนาจะเปนเพราะมีลักษณะคลาย 
                         ผลกลวยซ่ึงเรียกตรงๆวาลําลูกกลวย    และหากพิจารณาเทียบเคียงกับคําวา 
                         ออคิดในภาษาอังกฤษ  ก็ดูเหมือนจะมีความหมายใกลเคียงกัน โดยคําวาออคิด 
                         นั้นมาจากภาษากรีก       ซ่ึงแปลความหมายไดวามีลักษณะโปงคลายตอมซึ่งก็ 
                        หมายถึงลําลูกกลวยนั่นเอง (ชุด “กลวยไมไทย” ตอน  “อัญมณีของแผนดิน”) 
  
    ประโยค “เหตุใดจึงเรียกวากลวยไม” เปนประโยคคําถามที่กระตุนใหคิดถึงที่มาของคํา
วา “กลวยไม” แลวตอบคําถามตอไปทันทีวา   “เหตุที่เรียกวากลวยไมนาจะเปนเพราะมีลักษณะ
คลายผลกลวย…”   วิธีการตั้งคําถามแทรกในเนื้อเร่ืองเชนนี้ทําใหผูฟงสนใจคําถามที่อาจไมไดคิด
ถึงมากอน   และทําใหบทบรรยายมีสีสันเพิ่มขึ้นกวาการใชประโยคบอกเลาแตเพียงอยางเดียว 
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   -  นักโบราณคดีสันนิษฐานวาชาวศรีวิชัยไดใชเรือเหลานี้ติดตอคาขายทาง 
            ทะเล สรางความรุงเรืองใหแกอาณาจักร   แตมีผูแสดงทัศนะวาเรือขนาดเพียงเทา 
                         นี้คงไมสามารถฝาคลื่นลมในทะเลออกไปในระยะทางไกลๆได   เรือเหลานี้จึงอาจ 
                         เปนเพียงยานพาหนะของชนพื้นเมืองที่ใชสัญจรกันในบริเวณชายฝงใกลๆเทานั้น   
    แลวหลักฐานที่แสดงความเปนมหาอํานาจทางการคาของอาณาจักร 
  ศรีวิชัยคืออะไร     ป พ.ศ.2537 สถาบันวิจัยโบราณคดี ประเทศอินโดนีเซียได 
  ดําเนินการขุดคนบริเวณที่สันนิษฐานวาเปนที่ตั้งของชุมชนศรีวิชัยในบริเวณรอบๆ 
                         เมืองปาเล็มบัง   พบเครื่องเคลือบดินเผาสมัยราชวงศถังมากกวาหมื่นชิ้นตาม 
                         แหลงโบราณคดีตลอดแนวลําน้ํามุติง (ชุด “ศรีวิชัย” ตอน “บันทึกจากทองทะเล”) 

 
    ในเมื่อมีความเห็นคานวาเรือพาณิชยไมนาจะเปนปจจัยที่สรางความรุงเรืองของ     อาณา
จักรศรีวิชัย บทสารคดีก็ไดตั้งคําถามนําวา   “แลวหลักฐานที่แสดงความเปนมหาอํานาจทางการคา
ของอาณาจักรศรีวิชัยคืออะไร” จากนั้นจึงคลี่คลายขอสงสัยนี้ดวยการแสดงหลักฐานที่    คนพบใน
ป พ.ศ. 2537 ซ่ึงจัดวามีน้ําหนักมากกวา  
     
                                 -…ชาวหาดเสี้ยว…คือกลุมชนชาวลาวพวนซึ่งมีถ่ินกําเนิดอยู ณ ดินแดนใน    
อาณาจักรลานชางเพราะการสงครามจึงถูกกวาดตอนมายังสยามประเทศเมื่อ  คร้ังกรุงรัตนโกสินทร
ตอนตนแลวสวนหนึ่งมาอาศัยอยูในจังหวัดสุโขทัยแหงนี้ จนถึงปจจุบัน  ประเพณีตางๆแมแตการ
ทอผซ่ินตีนจกของชาวบานหาดเสี้ยวจึงเปนวัฒนธรรมของชาวพวน ถาเชนนั้นสิ่งใดเลาคือศรีสัชนา
ลัยหรือสุโขทัย โดยแท 

 คร้ังสมัยพอขุนรามคําแหงมหาราช เอกลักษณของชาติไทยประการหนึ่งไดถือกําเนิดขึ้น นั่น
คืออักษรไทยซึ่งกอรางขึ้นบนแผนดินสุโขทัย ดวยเหตุนี้กอรปกับความเปนอาณาจักรแหงแรก 
ชาวสุโขทัยจึงถือวาตนคือแมขงภาษาและสําเนียงไทย (ชุด “ราชอาณาจักร” ตอน “ศรีสัชนา
ลัย”) 
 
              ขอความนี้แสดงที่มาของชาติพันธุในทองถ่ินสุโขทัย ซ่ึงมีศิลปวัฒนธรรมเปนเครื่อง

สืบสาวรากเหงา ประโยคคําถาม “ถาเชนนั้นสิ่งใดเลาคือศรีสัชนาลัยหรือสุโขทัยโดยแท” กระตุนให
คนหาเอกลักษณของ “สุโขทัยโดยแท”  แลวตอบคําถามนี้โดยอธิบายตอไปวาภาษาสุโขทัยสมัยพอ
ขุนรามคําแหงคือส่ิงที่เปนเอกลักษณของชาวสุโขทัย  และมี      ความสําคัญในฐานะที่เปนภาษา
แรกของอาณาจักรไทยทีเดียว 
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                          -   ดวยเร่ืองเลาอันนาพิศวงประกอบกับสภาพภูมิประเทศที่สอดคลองกับ

ตํานานพรอมๆกับการพบโบราณวัตถุหลายชิ้นในบริเวณเวียงหนองนี้เองที่ทําให
ตํานานเรื่องปลาไหลเผือกเลาขานสืบตอมาไมขาดสาย แลวตํานานปรัมปรานี้ได
สื่อสารอะไรนักประวัติศาสตรผูสนใจแสวงหาบาง(ชุด “อาณาจักรลาน-นา” ตอน 
“กําเนิดอาณาจักร”) 

 
                                    คําถาม “แลวตํานานปรัมปรานี้ไดส่ือสารอะไรกับนักประวัติศาสตรผูสนใจแสวงหากัน

บาง” เปนสวนกระตุนใหขบคิดไปพรอมกับการชมสารคดี หลังจากที่ไดเลาตํานานการลมสลายของ
เมืองโยนกนครวาเกิดจากชาวเมืองไปจับปลาไหลเผือกในแมน้ําากินทําใหเมืองทรุดจมหายไปกับ
สายน้ํา เมื่อแสดงคําถามแลวก็ไดคล่ีคลายคําตอบวาตํานานมีสวนพองกับหลักฐานที่ตรวจพบไดจาก
ภาพถายดาวเทียม ซ่ึงแสดงวาผืนดินแถบนี้ไดทรุดตัวเนื่องจากเกิดแผนดินไหว 

      2.2.3.2  ประโยคคําถามในชวงทายเรื่อง 
          ประโยคคําถามที่ปรากฏในชวงทายเรื่องเปนสวนทิ้งทายใหขบคิดกันตอไป และมีสวน  

ทําใหบทสารคดีจบลงอยางเราใจ 
        -   พุทธศาสนา…เปรียบเสมือนส่ิงเชื่อมโยงรอนรัดผูคนและผืนแผนดิน  
ลานนาเขาไวดวยกันตลอดมา นับตั้งแตการกอตั้งอาณาจักรของพญามังรายเมื่อป 
พ.ศ. 1839  เปนตนมาหลังจากนั้นภายหลังความเสื่อมสลาย และมื่อความเปล่ียน
แปลงเดินทางมาเยือน พญามังรายจะยังคงรูจักราชอาณาจักรของพระองคอีก
หรือไม (ชุด “อาณาจักรลานนา” ตอน “กําเนิดอาณาจักร”) 

 
                          ประโยคคําถาม  “พญามังรายจะยังคงรูจักราชอาณษจักรของพระองคอีกหรือไม” แฝง

นัยสําคัญวาความเสื่อมสลายของอาณาจักรอันรุงเรืองเปนสิ่งที่แตกตางจากยุคกอตั้งอาณาจักรอยาง
มากมาย การถามถึง “พญามังราย” ผูกอตั้งอาณาจักรส่ือความไดชวนคิดวาการบอกเลาตรงๆวา
ปจจุบันนี้อาณาจักรลานนาเปลี่ยนแปลงไปจนไมเหลืแเคาเดิมแลว 

 
             -   ถึงเวลาหรือยังท่ีเราจะหันมาใหความสําคัญตอปญหาของทะเลไทยและ

หวงแหนการใชประโยชนของทองทะเลอยางถูกตอง  กอนที่เราจะไมเหลือทอง
ทะเลที่เคยอุดมสมบูรณและสวยงามไวเปนมรดกแกลูกหลานตอไป (ชุด “ทะเล
ไทย” ตอน “เสวนาทะเลไทย”) 
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                         เพื่อช้ีชวนใหเกิดความตระหนักในปญหาของทองทะเลที่ถูกรบกวนโดยน้ํามือของ

มนุษยซ่ึงตักตวงผลประโยชนจากทองทะเลจนเกินพอดี บทสารคดีจึงแสดงคําถามวา “ถึงเวลาหรือ
ยังที่เราจะหันมาใหความสําคัญตอปญหาของทะเลไทย”  นอกจากจะสรางความตระหนักแลวยัง
โนมนาวใหชวยกันรักษาทรัพยากรทองทะเลเอาไวใหลูกหลานตอไปอยางไมมัวรีรอ 

 
                              -   ขณะที่การเปลี่ยนแปลงทางธรณีวิทยาบริเซณแนวชายฝงอาวปตตานีดําเนิน

ไปอยางตอเนื่อง ความรุงเรืองของปตตานีตั้งแตคร้ังอดีตก็เสื่อมสลายลงเรื่อย
มา  หรือวาประวัติศาสตรไดถูกกําหนดใหเปนไปภายใตเงื่อนไขการเปล่ียนแปลง
ของธรรมชาติเทานั้น(ชุด “ราชอาณาจักร” ตอน “ปตตานี”) 

 
                                            เห็นไดวาสารคดีชวงนี้แสดงความสําคัญของสภาพภูมิศาสตรที่มีความสัมพันธตอ การ

ดํารงอยูและความรุงเรืองของอาณาจักรในเมืองปตตานัโดยใชประโยคคําถามเปนสวนทิ้งทายใหขบ
คิดตอไปวา “หรือวาประวัติศาสตรไดถูกกําหนดใหเห็นไปภายใตเงื่อนไขการเปลี่ยนแปลง” 
ของธรรมชาติเทานั้น”  คําตอบของปรธโยคนี้อาจเปนไดทั้งสนับสนุนและโตแยงแตที่สําคัญ
ประโยค นี้ไดแฝงความหมายไววาไมวาสภาพธรรมชาติจะเปนเพียงสิ่งเดียวที่ทําใหประวัติศาสตร            
เปลี่ยนแปลงหรือไมก็ตาม แตยอมเปนสวนสําคัญที่ทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงแนนอน 

                                               
        -  นับตั้งแตยังใใชชีวิตแบบเรรอน ความผูกพันที่มีตอทองทะเลยังเปนเอก
ลักษณ     ของพวกเขาบมเพาะใหเกิดวิถีชีวิตและวัฒนธรรมที่เปนเอกลักษณของตน
เอง แตแลว   ความเปลี่ยนแปลงของสังคมและยุคสมัยไดทําใหความสัมพันธเจือจาง
ลง  “หรือวา ยิปซีทะเล” จะเปนเพียงชื่อที่ถูกบันทึกไวในหนาหนึ่งของประวัติ
ศาสตร (ชุด      “ชาวเล” ตอน “ความเปลี่ยนแปลงคือนิรันดร”) 

                    
                                   ขอความนี้แสดงการเปลี่ยนแปลงของชาวเลที่นับวันจะหางไกลจากทองทะเลมากยิ่งขึ้น จึง

ใชประโยคคําถาม “หรือวายิปซีทะเลจะเปนเพียงชื่อที่ถูกบันทึกไวในหนาหนึ่งของประวัติ-ศาสตร” 
ย้ําความดังกลาวเพื่อส่ือวาตอไปฉายา “ยิปซีทะเล” ของชาวเลก็จะกลายเปนอดีตไป  

                    
                            -   หรือแนวคิดตางๆที่เปนขอโตแยงกันในวงวิชาการลวนเปน ขอสันนิษฐานที่ยัง

คงตองคนหาขอพิสูจน  ไขปริศนาวาแทท่ีจริงแลวศรีวิชัยคืออะไรราชธานีอยู  ณ ท่ี
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ใด   อาณาจักรแหงนี้ทรงพลานุภาพจริงหรือไม(ชุด “ศรีวิชัย” ตอน “บันทึกจากทอง
ทะเล”) 

 
                     ประโยคคําถามขางตนนี้อยูในรูปประโยคความซอนที่มีเนื้อความแสดงคําถามซอนกันมี 

“ศรีวิชัยคืออะไร” “ราชธานีอยู ณ ที่ใด” และ “อาณาจักรนี้ทรงพลานุภาพจริงหรือไม” เปนคําถามที่
ทําหนาที่เปนสวนขยายกรรมในประโยคหลัก  “หรือแนวคิดตางๆที่เปนขอโตแยงกันในวงวิชาการ
ลวนเปนขอสันนิษฐานที่ยังคงตองคนหาขอพิสูจน” ซ่ึงเปนประโยคคําถามเชนเดียวกัน  คําถามเหลา
นี้สะทอนใหขบคิดวาความเปนมาของอาณาจักรศรีวิชัยไมอาจหาขอสรุปที่แนชัดได  “ยังคงตองคน
หาขอพิสูจน”กันตอไป  ไมวาจะเปนที่ตั้งของอาณาจักร  ศูนยกลางของอาณาจักรหรือ ความยิ่งใหญ
ของอาณาจักร เนื่องจากมีขอสันนิษฐานจากนักวิชาการหลายกลุมที่ลวนแต  “เปน  ขอโตแยงกัน” 

                                         
 2.3   ประโยคที่แบงตามสถานการณ  

                การแบงประโยคตามสถานการณ แบงไดเปนประโยคแบงไดเปนประโยคเริ่มซ่ึงเปน
ประโยคสมบูรณสามารถใชเร่ิมตนสนทนาได และประโยคไมเร่ิมคือประโยคที่ส่ือความไดไม
สมบูรณ   เปนประโยคที่กลาวตามหลังจากที่มีการกลาวประโยคเริ่มไปแลว  ประโยคไมเร่ิมยังแบง
ออกไดเปนประโยคไมเร่ิมแบบปกติกับประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษ 

     ประโยคไมเร่ิมแบบปกติไดแกประโยคที่ใชประโยคอื่นซึ่งเริ่มบทสนทนามากอนแลว 
ถาใชประโยคไมเร่ิมแบบปกติเร่ิมบทสนทนาผูฟงจะไมเขาใจความหมาย  สวนประโยคไมเร่ิมแบบ
พิเศษไดแกประโยคไมเร่ิมซ่ึงใชเร่ิมบทสนทนาไดในสถานการณพิเศษ  เฉพาะที่มีเหตุการณซ่ึงรับรู
ไดดวยประสาททั้ง 5 เกิดขึ้นมากอน (วิจินต  ภาณุพงศ,  2532 :   ) 

     บทสารคดี โลกสลับส ีใชประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษบอยครั้ง ทั้งนี้เพราะมีภาพโทรทัศน
นําเสนอมากอนแลว ในประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษเหลานี้มักจะมีคําชี้เฉพาะ นี่ , นี้ ประกอบอยูดวย 
เพื่อเปนสวนเชื่อมโยงภาพกับขอความ และมีสวนย้ําความสําคัญของเนื้อหา 

 

     -  (ฉากการเรียกรองบนถนนของกรรมกรในภาพยนตรเร่ืองประชาชนนอก)
นี่ เปนอีกภาพหนึ่ง ซ่ึงจําลองเหตุการณบานเมือง เม่ือคร้ังท่ีภาวะความขัด-                    
แยงยังคุกรุนอยูอยางชัดเจนที่สุด(ชุด “หนังไทย” ตอน “ภาพสะทอนสังคม” ) 
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 ประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษขางตนอธิบายภาพในภาพยนตรที่แสดงการเรียกรองบนถนน
ของกรรมกร เพื่อแสดงวาหนังไทยไดทําหนาที่สะทอนภาพของสังคมไดเปนอยางดี ภาพของสังคม
ในที่นี้คือภาพความขัดแยงกับรัฐของชนชั้นผูใชแรงงาน  ซ่ึงมีฐานะเปนเพียง “ประชาชนนอก”   ใน
สังคมไทยยุคหนึ่ง   

 

        -  (ภาพชาวหลวงพระบางตักบาตร)ทุกๆเชานี่คือภาพที่ชาวหลวงพระบาง
คุนเคยมานาน โดยเฉพาะในวันศีลหรือวันพระขึ้น 8 ค่ําเชนวันนี้ ตักบาตรขาว
เหนียวเปนธรรมเนียมปฏิบัติที่ชาวหลวงพระบางสืบทอดกันมาหลายชั่วอายุ
คน  เสนทางเดินบิณฑบาตของพระแตละวัดก็คือเสนทางที่กําหนดกันไวแต
โบราณนานมา (ชุด “อาณาจักรลานชาง” ตอนที่ 1 ) 

 

 ประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษ “ทุกๆเชานี่คือภาพที่ชาวหลวงพระบางคุนเคยมานาน โดย
เฉพาะในวันศีลหรือวันพระขึ้น 8 ค่ําเชนวันนี้”  ที่บรรยายประกอบภาพพิธีตักบาตรขาวเหนียวของ
ชาวหลวงพระบาง มีสวนย้ําความนาชื่นชมสําคัญของวิถีชีวิตอันผาสุกที่สืบทอดมานาน  แลวจึงระบุ
ช่ือในบทบรรยายตอไปวา  “ตักบาตรขาวเหนียวเปนธรรมเนียมปฏิบัติที่ชาวหลวงพระบาง     สืบ
ทอดกันมาหลายชั่วอายุคน”   

 

 -   (ภาพดอนใหทาน)นี่คือดอนเล็กๆ กลางแมน้ําหอมชวงท่ีไหลผานตัวเมืองเว 
ชาวบานเรียก “ดอนใหทาน” เพราะเปนจุดหนึ่งท่ีนุญาตให      ชาวน้ําใชเปนท่ีฝงศพ 
จึงมีหอบูชาบรรพบุรุษของพวกเขา จึงอาจกลาวไดวานี่คือสุสานของชาวน้ํา (ชุด 
“อินโดจีน” ตอน “ลูกแมน้ําเว”)     

 

 เพื่อบอกความเปนมาของ “ดอนใหทาน” อาณาเขตที่รัฐใหกรรมสิทธิ์แกชาวน้ําเพื่อใช
ฝงศพ  บทสารคดีจึงชี้วา “นี่คือดอนเล็กๆ กลางแมน้ําหอมชวงที่ไหลผานตัวเมืองเว” แลวอธิบาย
เหตุผลของชื่อวา “ชาวบานเรียก ‘ดอนใหทาน’ เพราะเปนจุดหนึ่งที่รัฐอนุญาตใหชาวน้ําใชเปนที่ฝง
ศพ จึงมีหอบูชาบรรพบุรุษของพวกเขา”  แลวสรุปวา “จึงอาจกลาวไดวานี่คือสุสานของชาวน้ํา” 
การใชประโยคไมเร่ิมแบบแบบพิเศษเชนนี้ทําใหกลาวไดกระชับ     
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     -  (ภาพบรรยากาศทั่วไปในกรุงพนมเปญ)   กรุงพนมเปญเดือน 

  พฤศจิกายน พ.ศ. 2532 ชวงเวลาที่ประชาคมโลกกําลังแสวงหาสันติภาพ 

  ในกัมพูชา  ในขณะที่การสูรบยังคุกรุนอยูในเขตชนบท ไมไกลจากนคร- 

  หลวงริมฝงแมน้ําโขงแหงนี้เทาใดนัก (ชุด“นครวัดนครธม” ตอน “เงาอดีตที่ 

  พนมเปญ” ) 

 

 เมื่อภาพโทรทัศนไดทําหนาที่เลาเรื่องเหตุการณในเมืองหลวงของประเทศกัมพูชาได
อยางละเอียดชัดเจนดีอยูแลว บทสารคดีก็ไดแตเสริมเนื้อความเพิ่มเติมที่ภาพไมอาจบอกไดเทานั้น 
คือภาพที่เห็นนั้นเปนภาพของกรุงพนมเปญในปพ.ศ.2532 ซ่ึงแมจะมีความสงบแตในชนบทนั้นไม
ไดสงบเชนนี้เพราะยังมีการสูรบกันอยู ในขณะที่กลุมประชาคมโลกไดหาหนทางยุติความขัดแยง
และการสูรบในกัมพูชาลง จะเห็นวาขอความในบทสารคดีขางตนใชประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษ ซ่ึง
ถาหากนําประโยคนี้ไปกลาวที่อ่ืนก็จะเปนการกลาวลอยๆ เนื่องจากยังไมส้ินกระแสความ แตเมื่อนํา
มาใชประกอบกับการนําเสนอภาพ     ก็สามารถสื่อความไดอยางกระชับและ หนักแนน จริงจัง 

 

     -  (ภาพเด็กทิเบต) เด็กคนนี้สวมใสชุดที่ทําจากหนังแกะ ซ่ึงใหความ- 

  อบอุนแกเธอไดดีตอสภาพอากาศที่หนาว ผิวหนาของเด็กๆไหมเกรียม เพราะ 

  แสงแดดที่จัดจาน บางคนจะเอาเนยจามรีมาทาหนาเพื่อปกปองผิว แตดูเหมือน 

  จะชวยไดไมมากนัก เพราะในทิเบตนั้นชวงฤดูรอนเวลากลางวันยาวนานถึง 16  

   ช่ัวโมง (ชุด “48 วันในทิเบต” ตอนที่ 1) 

  

 คําอธิบายลักษณะการแตงกายของเด็กชาวทิเบตคนหนึ่ง  มีผลเทากับวาไดอธิบาย
ลักษณะการแตงกายของชาวทิเบตโดยทั่วไปในสภาพภูมิอากาศที่หนาวเย็นแตมีแดดจัดและยาวนาน
ไดเปนอยางดี และการกลาวถึงตัวบุคคลก็คลายกับการเลาเรื่องแบบมีตัวละครทําใหสารคดีนาสนใจ
และนาติดตาม นับวาการใชประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษขางตนมีสวนย้ําความสําคัญของเด็กสาวชาวทิ
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เบตคนนี้และสามารถสนองวัตถุประสงคที่ตองการอธิบายลักษณะการแตงกายและสภาพอากาศ
ของชาวทิเบตไดเปนอยางดี 

     2.4    ความสัมพันธระหวางประโยค 
   ลักษณะที่แสดงความสัมพันธกันของประโยคไดแกการใชคําที่สัมพันธกัน การซ้ําคํา  

การละคํา การแทนคําและการใชคําสันธาน (นววรรณ พันธุเมธา, 2536 : 95) บทสารคดีโลกสลับส ี
มักใชวิธีการซ้ําคําเพื่อเชื่อมความสัมพันธระหวางประโยค การซ้ําคํานี้มักใชเพื่อย้ําประเด็นหลักใน
ขอความ ปรากฏทั้งการซ้ําคํามูล คําประสม วลี และสวนประกอบของคําและวลี   

 
       -  อูรักลาโวย ชาวเลเผาหนึ่งที่คร้ังอดีตใชชีวิตเรรอนในทองทะเล นับเนื่อง 

เปนเวลากวารอยป สําหรับพวกเขาแลวทะเลคือชีวิต ทะเลคือมาตุภูมิ  พวกเขา 
จึงเรียกตัวเองวา อูรักลาโใวย อันหมายถึงคนของทะเล  

       ชาวเลอูรักลาโวยในปจจุบันมิไดอาศัยเรือเปนบานเรรอนรอนแรมไปใน 
           ทองทะเลอีกตอไปแลว พวกเขาขึ้นมาตั้งถ่ินฐานอยูบนฝง เรียกตัวเองวาไทยใหม  

                  ดํารงชีวิตเฉกเชนชาวเกาะ(ชุด “ชาวเล” ตอน “อูรักลาโวยคนของทะเล”) 
 
 
        ยอหนาแรกของบทสารดีขางตนซ้ําคํามูลวา “ทะเล” อยางเดนชัดในประโยคที่ตอเนื่อง 

กันถึง 4 ประโยค เพื่อแสดงความสําคัญของทะเลที่มีความหมายตอวิถีชีวิตของชาวอูรักลาโวย จึง
กลาวไดวาในอดีตกวารอยป “ทะเลคือชีวิต ทะเลคือมาตุภูมิ”   ผูเขียนย้ําชื่อ  “อูรักลาโวย”   ขึ้นตน 
ยอหนา 2 คร้ัง โดยสลับที่อูรักลาโวยกับชาวเล   ในยอหนาแรกตอนทายยังยกคําวา “อูรักลาโวย” มา
เนนใหเห็นวาการดํารงชีวิตในทะเลเปนที่มาของของชื่อนี้     และบอกความหมายของชื่อวาคนของ
ทะเล  เมื่อเปลี่ยนวิถีชีวิตใหมช่ือชาวอูรักลาโวยจึงเปลี่ยนไปเปนไทยใหมตามวิถีชีวิตใหม         อูรัก
ลาโวยจึงไดมาตั้งบานเรือนอยูบนบกเฉกเชนกลุมชนอื่นๆ 

   นอกจากนี้ในประโยคที่ 2 และ 3   ผูเขียนยังซํ้าคํากริยา “เรรอน”    เพื่อแสดงการใชชีวิต 
ของชาวเลในทองทะเลที่เดินทางไปเรื่อยๆ อยางไมมีจุดหมายปลายทาง “เรรอน” ใน 2 ประโยค นี้ 
ส่ือความหมายตรงกันขาม  กลาวคือในประโยคที่ 2 เปนประโยคบอกเลา บอกลักษณะการใชชีวิต
อันเปนปกติวิสัยของชาวเล  สวนประโยคที่ 3 ส่ือความในรูปของประโยคปฏิเสธวาชาวเลยกเลิก
พฤติกรรมเรรอนแลว  ฉะนั้นจึงกลาวไดวาผูเขียนซํ้าคําวา “เรรอน”  เพื่อแสดงความสําคัญของ    
เนื้อหาวาปจจุบันนี้พฤติกรรมการใชชีวิตของชาวเลที่เคย “เรรอนรอนแรม” ไดเปลี่ยนแปลงเปนไทย
ใหมไปดวย 
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   -  บนพื้นผิวน้ําที่ดูเหมือนสงบนิ่ง ก็ยังมีชนอีกกลุมหนึ่งใชชีวิตทั้งชีวิต   พึ่งพิง 

             สายน้ําตั้งแตเกิดจวบจนสิ้นลมหายใจ 
       ชาวเวเรียกพวกเขาวา “หวาน” หรือชาวน้ํา  เพราะพวกเขาใชเรือแทนบาน 
           ใชผืนน้ําเสมือนเรือนตาย กิจวัตรประจําวันก็ลวนเกิดขึ้นในเรือลําไมใหญนี้ 
       ภายในเรือเปนทั้งที่อยู ที่นอน ทายเรือเปนหองครัว หุงหาอาหาร หัวเรือมี 
           ชานบานหรือระเบียงไวนั่งพักผอน และเปนที่ชุมนุมลูกหลาน  
      บนหลังคาเรือใชประโยชนเปนที่ตากฟน และที่ขาดเสียไมไดคือทุกหลังคา 
           ตองมีศาลพระพราย… 
      เรือลําใหญเปรียบเสมือนบาน เรือลําเล็กไวใชพายไปธุระปะปงหรือออกไป 
          หากิน (ชุด “อินโดจีน” ตอน “ลูกแมน้ําเว”) 
 

               ใน 2 ยอหนาแรก “ใช” เปนคํามูลที่ทําหนาที่เปนคํากริยา มี “ชนกลุมหนึ่ง” เปนประธาน 
โดยมี “ชีวิต” “เรือ”  ผืน”น้ํา” เปนกรรมตรงในประโยคที่เรียงกัน คํากริยานี้ทําใหคํานามที่เปนกรรม
ทั้ง 3 คํา เชื่อมโยงกันในแงที่เปนสิ่งจําเปนของชาวน้ํา สังเกตไดวาผูแตงใชคําวา “น้ํา” ซํ้า 4 คร้ัง คํา
วา “เรือ” ซํ้า 7 คร้ัง โดยเฉพาะคําหลังนี้ปรากฏเกือบทุกประโยคจนถึงประโยคสุดทายแสดงให 
เห็นพฤติกรรมของชนที่เรียกวา  “ชาวน้ํา” ที่สามารถมีวิถีชีวิตอยูไดในทองน้ํา  นอกจากนี้ช่ือ     
“ชาวน้ํา” ซ่ึงเปนคําแปลของคําวา “หวาน”   ก็ไดรับคําอธิบายไวอยางนาประทับใจดังขอความ “ใช
เรือแทนบาน ใชผืนน้ําเสมือนเรือนตาย”  แลวจึงมีขอความขยายในชวงตอมาวา “ทายเรือเปนหอง
ครัว หุงหาอาหาร หัวเรือมีชานบาน … ไวนั่งพักผอน และเปนที่ชุมนุมลูกหลาน   บนหลังคาเรือใช
ประโยชนเปนที่ตากฟน  และที่ขาดเสียไมไดคือทุกหลังคาตองมีศาลพระพราย”  แลวย้ําอีกวา “เรือ
ลําใหญ เปรียบเสมือนบาน  เรือลําเล็กไวใชพายไปธุระปะปงหรืออกไปหากิน” สองประโยคนี้
แสดงวา เรือเปนทั้งที่ใหความมั่นคงของชีวิต และเปนทั้งพาหนะใหไดออกไปทํากิจกรรมที่เล้ียง
ชีวิต 

 
 -  ผืนดอยนับรอยปกคลุมอาณาเขตภาคพายัพอันยิ่งใหญ ผืนนาไพศาล 

          ปกแผชีวิตบริบูรณ เดียนเบียนฟู นครแหงขุนเขา … ผืนแผนดิน คืออาณาจักรของ 
          เผาพันธุ(บทนําชุด “เวียดนาม”) 
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     จะเห็นวา “ผืนดอย” , “ผืนนา” และ “ผืนแผนดิน” ใน 3 ประโยคตอเนื่องกัน  เปน 
การซ้ําคําที่เปนสวนประกอบของคําประสม  “ผืน” คือลักษณะของพื้นที่ หรือวัตถุที่มีรูปรางแบน มี
สองมิติ ในที่นี้คืออาณาเขตของแผนดินชาวเดียนเบียนฟูอันกวางขวาง “ดอย” คือ ขุนเขาซึ่งเปนที่อยู
อาศัยของชาวเดียนเบียนฟู “นา” คือพื้นที่ใชสอยเพื่อปลูกขาวไวเล้ียงชีพ เมื่อนําทั้งสองคํานี้มา
ประกอบกับคําวา “ผืน” ก็แสดงวา “ผืนดอย” เปนแผนดินเหนือขุนเขาที่ชาวเดียนเบียนฟูไดอยูอาศัย
และทํามาหาเลี้ยงชีพ  “ผืนนา”  คือพื้นที่ปลูกขาวอันกวางใหญที่หลอเล้ียงชีวิตและสราง ความอุดม
สมบูรณใหแกอาณาจักรเดียนเบียนฟู  จะเห็นไดวาทั้งดอยและนาตางก็เกี่ยวของกับ  แผนดิน เมื่อย้ํา
ดวยคําวา “ผืน” ก็ยิ่งเนนใหเห็นความสําคัญของแผนดินมากยิ่งขึ้น ความกวางใหญของพื้นที่ ความ
อุดมสมบูรณของผืนดินนี่เอง ที่ทําใหอาณาจักรเดียนเบียนฟูมีความยิ่งใหญกลายเปน “อาณาจักร
ของเผาพันธุ” 

 
 -  นานหลายสิบปที่เสียงนี้เงียบหายไปจากดินแดนสิบสองปนนา นับตั้งแต 

                 วันเปลี่ยนแปลงการปกครอง นานหลายสิบปที่คลองในวัดถูกทิ้งรางนับแตพิธี- 
           กรรมทางศาสนาถูกปดกั้น แตวันนี้พี่นองไตลื้อสิบสองปนนา ไดพรอมใจกันตี 
           กลองชัยแหงศรัทธาในพุทธศาสนาใหดังกระหึ่มขึ้นอีกครั้ง (ชุด “สิบสองปนนา”  
           ตอนที่ 2) 
 
 
 
     การซ้ําวลี”นานหลายสิบป”  ในบทสารคดีขางตน เนนชวงเวลานานที่ชาวสิบสองปนนา

ไดสูญเสียอิสรภาพเนื่องจากการเปลี่ยนแปลงการปกครอง     วลี “นานหลายสิบป” ใชนําหนา 
สวนขยาย ซ่ึงเปนอนุประโยค 2 ประโยคที่สัมพันธกันคือ “ที่เสียงนี้เงียบหายไปจากดินแดนสิบสอง
ปนนา…” และ “ที่คลองในวัดถูกทิ้งราง…”    ประโยคทั้งสองยังขยายตอไปดวยวลีที่ขึ้นตนวา  
“นับตั้งแต” และ “นับแต” คือ “นับตั้งแตวันเปลี่ยนแปลงการปกครอง” และ”นับแตพิธีกรรมทาง
ศาสนาถูกปดกั้น”  อาจวิเคราะหไดวาการเปลี่ยนแปลงการปกครองและการปดกั้นพิธีกรรมทาง
ศาสนาเกิดขึ้นพรอมๆกัน  และเปนจุดตั้งตนที่ชาวสิบสองปนนาตองหางหายจากการเลนอันเปน
ชีวิตของชนเผา เมื่อมีโอกาสไดประกอบพิธีกรรมทางศาสนา กลองชัยก็ถูกตีให “ดังกระหึ่มขึ้นอีก
คร้ัง” นี่แสดงใหเห็นวาไมวากาลเวลาจะผานไปนาน “หลายสิบป” ชาวสิบสองปนนาก็ยังยึดมั่นใน
ศรัทธาและวิถีชีวิตของตน 
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- (คําแปลบทสนทนา)๑โตเปนสาวแลว ๒ตองหัดสางผม ๓แมจะสอนใหลูก    ๔ดู
อยางพี่เทียนเขาที่ ๕ผมเขา มวยแลวสวย ๖แมจะบอกใหวา ๗มวยผมแลวสวยยังไง   
๘มวย เขาไปอยางนี้นะ ๙แลวมัดใหแนนๆ  ๑๐ดูนะทีหลัง๑๑ไดทํา  

      (บทบรรยาย) จากแมสูลูก จากพี่ถึงนอง  วิถีแหงวัฒนธรรมถูกถายทอดถึง 
            กันเสมือนเปนหนาที่ของลูกผูหญิงผูไทดําในการสืบสานจารีตแหงบรรพชน (ชุด  
            “เวียดนาม” ตอน “สูถ่ินไทดํา”) 
 
     คําแปลบทสนทนาขางตนประกอบดวยประโยคสั้นๆที่เรียบงาย แตละประโยคย้ําคํามูล 

สําคัญหลายคําไดแก ผม,แมและ มวย 3 คํานี้ แสดงความสําคัญของการถายทอดวิธีการมวยผมตาม
ประเพณีของหญิงชาวไทดํา โดยมีแมเปนผูถายทอดประเพณีสําคัญนี้ไปสูลูกสาว    “ผม” เปนกรรม
ตรงในประโยคที่ 2 และประโยคที่  7 และทําหนาที่เปนประธานในประโยคที่ 5  อาจกลาววา การ
สางผมเปนขั้นตอนแรกที่ทําใหผม “มวยแลวสวย” สวนประโยคที่ 8 ขยายผลตอไปวาถาอยากใหผม 
“มวยแลวสวย” ตองทําอยางไรบาง  

    คําวา “แม” ซํ้าในประโยคที่ 3 และประโยคที่ 6  ทําหนาที่เปนประธานของประโยคตาม 
มาดวยกริยาที่มีความคลายคลึงกันวา “จะสอนให” และ “จะบอกให” เพื่อแสดงความสําคัญของการ
ถายทอดความรูที่มีแมเปนผูถายทอดสูลูกสาว  ถือวาบงบอกความสัมพันธอันใกลชิดใน   ครอบครัว
ไดอีกนัยหนึ่ง สวนคําวา “มวย” และวลี “มวยแลวสวย”แสดงความสําคัญของการตกแตง 
ทรงผม เพื่อแสดงเอกลักษณของหญิงสาวชาวไทดํา 

    สวนในยอหนาที่ 2 จะเห็นไดวาวลี “จากแมสูลูก จากพี่ถึงนอง” มีการซ้ําคําวา “จาก”  
ซ่ึงเปนคําบุพบท เมื่อประกอบเขากับวลีที่มีความหมายในทํานองเดียวกัน นั่นคือ”แมสูลูก” และ “พี่
ถึงนอง” ก็ย้ําการถายทอดหรือสืบทอดความคิด ความเชื่อ หรือวิถีปฏิบัติภายในเครือญาติ ในที่นี้คือ
การมวยผมของผูหญิงไทดํา   บทสารคดีขางตนเปนเพียงตัวอยางหนึ่งของการสืบทอดประเพณีจาก
บรรพชน เปนภาพที่ส่ือใหเห็นไดชัดเจนกอนที่จะโยงไปสูส่ิงที่เปนนามธรรมคือวิถีแหง       วัฒน
ธรรมอันเปนบอเกิดของสายใยรักและความผูกพันในครอบครัว 
 
3.   โวหาร 

 3.1    ภาษิตหรือคติพจน 
    โวหารที่พบบอยครั้งในบทสารคดีโลกสลับสีและนําเสนอวิถีชีวิตผูคนซึ่งมีวัฒนธรรม
หลากหลาย  คือการอางภาษิตหรือคติพจนสะทอนวิถีชีวิตและจิตวิญญาณของกลุมชน  เปนกลวิธีที่
สรางความสะดุดเดนแกสารไดอยางหนึ่ง 
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            -  ระบําชนชาติ    สะทอนความเปนดินแดนที่มีชนชาติตางๆ  ถึงกวา  60   
            เผาพันธุอาศัยอยูรวมกัน ภายใตเอกลักษณความเปนชาติลาวดังคําพระราชดํารัส 
                         ของพระเจาฟางุมวีรกษัตริยลานชางพระองคหนึ่งที่วา   ผูใดอยูเฮือนสูงกิน 
                         ขาวเหนียว  เคี้ยวปาแดก  เปาแคน ก็แมนแลววาเปนลาว  (ชุด  “อาณาจักร 
                         ลานชาง ตอนที่ 5”) 
 
     “ผูใดอยูเฮือนสูง  กินขาวเหนียว เคี้ยวปาแดก  ก็แมนแลววาเปนลาว”  ถือเปนคติพจนที่
สรุปลักษณะของความเปนชนชาติลาว ไดไพเราะและชัดเจนโดยใชคําส้ัน ๆ แตมีความหมายลึกซึ้ง
กวางขวาง  อธิบายวัฒนธรรมของชาวลาววาอยูในบานที่มีใตถุนสูง  กินขาวเหนียว ปลาราเปน
อาหารหลัก และมีแคนเปนเครื่องดนตรีประจําชาติ  ไมวาจะแยกออกเปนชนเผาก็ตาม 
 

    -  คนลีซอถือวา  การยึดมั่นตอวัฒนธรรมประจําเผานั้นมีความสําคัญเสมือน 
                        กับการดํารงเผาพันธุ   ดังภาษิตลีซอบทหนึ่งที่กลาววา   หล่ีเปย  ชูเฉีย         ซ่ึง 
                        หมายความวา หากปฏิบัติผิดจารีตประเพณียอมตองลมตาย  (ชุด 
                        “ชนกลุมนอยในเมืองไทย”  ตอน  “ลีซอ”) 
 
     “หล่ีเปย ชูเฉีย”   ซ่ึงหมายความวา หากปฏิบัติผิดจารีตประเพณียอมตองลมตายเปน
สํานวนสั้น ที่ช้ีความเครงครัดในจารีตประเพณีของชาวลีซอ  ซ่ึง “มีความสําคัญเสมือนกับการดํารง
เผาพันธุ”  ทีเดียว 
 
        -  วิถีชีวิตที่พึ่งพึงสายน้ํา  นับตั้งแตเกิดจนตายเชนนี้    ทําใหชาวน้ําถูกจัดเปน 
                        ชนชั้นต่ํา หรือวรรณะต่ําสุดในสังคมเวียดนามโบราณ   เพราะความเชื่อแตเดิม 
                        ที่ชาวเวียดนาม รับมาจากจีนคือ ผูใดยามมีชีวิตไมมีบานอยู     ยามสิ้นลมไม 
                        มีดินจะฝงผูนั้นก็นับวาเปนคนอับโชคเปนท่ีสุด    ชาวเวแตโบราณจึงไมคบหา 
                        สมาคมกับชาวน้ําโดยตรง  (ชุด “อินโดจีน”  ตอน “ลูกแมน้ําเว”) 
  
    สํานวน “ผูใดยามมีชีวิตไมมีบานอยูยามสิ้นลมไมมีดินจะฝง  ผูนั้นก็นับวาเปนคนอับ
โชคเปนที่สุด”  แสดงความเชื่อของชาวเวโบราณที่ใหความสําคัญกับการเปนเจาของผืนแผนดิน     
ทั้งย้ําเหตุผลของการแบงแยกชนชั้นของสังคมเวโบราณ ที่ทําใหชาวน้ําถูกจัดเปนชนชั้นต่ํา 
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        -  จนถึงวันนี้ชาวไตลื้อ ยังนิยมสักตัวดวยหมึกดําตามแขนขา  เพราะเชื่อวาจะ  
                         ทําใหอยูยงคงกระพัน  ปองกันภยันตรายจากสัตวรายและภูติผีปศาจ    ทั้งยังเปน 
                         เครื่องแสดงความเขมแข็งอดทนแบบลูกผูชาย จนมีคํากลาววา หนุมไตล้ือคนใด 
                         ไมสักหมึกก็จะเปนท่ีรังเกียจเดียดฉันท  สาวไมกุมหรือไมรักไมชอบ  (ชุด   
                          “สิบสองบันนา”  ตอนที่ 1) 
 
     สํานวน  “หนุมไตลื้อคนใดไมสักหมึกก็จะเปนที่รังเกียจเดียดฉันท    สาวไมกุมหรือไม
รักไมชอบ” เปนคํากลาวที่ย้ําความสําคัญของความเชื่อเร่ืองการสักหมึกเพื่อแสดงความเปนชาย
ชาตรีใหเปนที่พึงใจแกสตรีเพศ  บอกเหตุผลวาชายไตลื้อทุกคนถือการสักหมึกเปนขอที่ตองปฏิบัติ
เพราะถา”ไมสักหมึกก็จะเปนที่รังเกียจเดียดฉันท” ของสตรีทีเดียว     ทั้งนี้ดวยความเชื่อวาคนที่กลา
สักหมึกจะตองมีความเขมแข็งอดทน  อานิสงสจากการสักหมึกก็จะทําใหผูสักหมึกมีความสามารถ
ในการสูรบเพราะฟนแทงไมเขาและแคลวคลาดจากภัยทั้งที่สัมผัสไดและที่เปนสิ่งล้ีลับ 
  

    -  ตางเปาสามวันก็หมอง ปนองเปาสามวันก็เศรา   หนทางไมเดิน 
  ผานหญาก็ขึ้นรก   ญาติพี่นองไมคอยไดเจอกันนานๆ ก็ไมคอยรูจักกันเสีย 
   แลว สิบสองปนนาอาณาจักรอันรุงเรืองของชาวไตลื้อ   ชนชาติที่มีชีวิตวัฒนธรรม  
                         ใกลเคียงกับคนไทย    ดุจรวมสายเลือดแหงบรรพบุรุษเดียวกัน  แตวันนี้ชาวไตลื้อ 
                         สิบสองปนนา เปนชนชาติสวนนอยในมณฑลยูนนานของประเทศจีนหรือพวกเขา 
                         คือญาติพี่นองไทยที่เราหลงลืมกันไปเสียแลว ( บทนําชุด สิบสองปนนา) 
 
                       “ตางเปาสามวันก็หมอง  ปนองเปาสามวันก็เศรา  หนทางไมเดินผานหญาก็ขึ้นรก   
ญาติพี่นองไมคอยไดเจอกันนานๆ ก็ไมคอยรูจักกันเสียแลว” สองวรรคแรกเปนคําไตลื้อถอดความ
ไดวาเสนทางที่ไรคนเดนผานก็มีหญาขึ้นรก  การหางเหินของญาติพี่นองเพียงสามวันความรักก็  จืด
จาง เปนภาษิตของชาวไตลื้อที่สามารถโยงมาเปรียบเทียบความสัมพันธระหวางชาวไทยกับชาวไต
ล้ือไดอยางลุมลึก  แมวาชาวไทยกับชาวไตลื้อสืบทอดเชื้อสายมาจากบรรพบุรุษเดียวกันแต      การ
อยูหางไกลกัน  ขาดการติดตอสัมพันธกันนานๆ  ก็ทําใหคลายความผูกพันตอกันจนกระทั่ง    ลูก
หลานในรุนหลังแทบจะไมรูจักกันและอาจไมร็ดวยวาเยรวมสายเลือดเดียวกันมากอน 
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3.2   อุปมาโวหาร 
             อุปมาโวหารคือโวหารที่เปรียบเทียบส่ิงหนึ่งใหเหมือนอีกสิ่งหนึ่งโดยมักจะมีคําวา เหมือน / 
เสมือน / ดั่ง / เฉกเชน / ดุจ /   เปนคําเชื่อม  ถือวาเปนการเปรียบเทียบส่ิงที่เปนนามธรรมใหนึกเห็น
เปนภาพ หรือเปนรูปธรรม เพื่อถายทอดความหมายของเนื้อความใหเขาใจไดชัดเจนยิ่งขึ้น 

     -  การบูชาคารวะเทพแหงความรักเปนไปตามความเชื่อวา  ความรักของ             
หนุมสาวเกิดจากผูเฒาใยไหม และแมเฒาดวงเดือน รวมกันปนสายใยสวาท                          
ของหนุมสาวใหเปนสายเดียวกัน ความเผ็ดฝาดของหมากและพลูดุจความรักอัน
เรารอน ในขณะที่เหลาก็เปนสัญลักษณของความหลงใหลมัวเมาซึ่งกันและกัน  
(ชุด “อินโดจีน” ตอน “เว : จักรพรรดินคร”) 

 
 ขอความนี้กลาวถึงพิธีกรรมแตงงานของหนุมสาวชาวเว ซ่ึงใชหมากและพลูเปน 
เครื่องบูชาเทพแหงความรัก โดยใชอุปมาโวหารเปรียบเทียบรสชาดที่เผ็ดและฝาดของหมากและพลู
กับความรักของวัยหนุมสาวอันเรารอน   และเปรียบเทียบฤทธิ์แอลกอฮอลจากเหลาที่ทําให 
มึนเมากับความหลงใหลคลั่งไคลของชายหนุมกับหญิงสาว  อันเปนที่มาของการตกลงใจที่จะใช
ชีวิตคูรวมกันและเขาสูพิธีแตงงานในที่สุด  คําอุปมาแสดงวาหมากและพลูเปนเครื่องบูชาที่มี   
ความหมายตอความรักอันเรารอนของหนุมสาวเทียบเทากับความเสนหา สะทอนความคิดความเชื่อ
ของชาวเวที่ใหเขาใจธรรมชาติของหนุมสาวยามตกหลุมรัก     
 

     -  เปนเวลานานนับลานๆปท่ีปาผืนนี้สั่งสมความอุดมสมบูรณ             เสมือน
ฟองน้ําธรรมชาติซับน้ําไว เพื่อใหกําเนิดลําธารนอยใหญหลายรอยสาย ซ่ึงลวน
ไหลลงไปสรางความบริบูรณแกแมน้ําปง (ชุด  “แมน้ําเจาพระยา” ตอน “ขุนน้ําอิน
ทนนท”) 

    

บทสารคดีขางตนไดยกฟองน้ํามาเปรียบกับผืนปา  เพื่อสรางภาพของการทําหนาที่ดูด
ซับน้ําใหชัดเจนยิ่งขึ้น  การสรางภาพเชนนี้กระตุนใหผูรับสารเกิดการใชจินตนาการเชื่อมโยง   
ความคิดจากคุณคาของฟองน้ําซ่ึงเปนของใกลตัวที่เห็นภาพไดชัดเจนไปสูคุณคาปาไม    ในฐานะผู
เอื้อใหความอุดมสมบูรณดํารงอยูไดมากยิ่งขึ้น  

      



 85

    -  ทามกลางรอยอดีตของอาณาจักรลานชาง เวียงจันทน  ที่เรียงรายอยูสอง 

      ฟากฝงถนน ถนนลานชางยังคงทําหนาท่ีเฉกเชนสมุดบันทึกเร่ืองราวของ 

นครหลวงริมฝงโขงตอไปอยางซื่อสัตย (ชุด “อาณาจักรลานชาง” ตอนที่ 5) 

 
   อุปมาโวหารขางตนนี้ไดเปรียบเทียบถนนลานชาง กรุงเวียงจันทน วาเปนเหมือนสมุด
บันทึกเรื่องราวทางประวัติศาสตรของกรุงเวียงจันทร การเปรียบเทียบหนาที่ของถนนวาเหมือน
สมุดก็แสดงวา ผูที่เขาไปศึกษาสามารถจะ “อาน” รองรอยอดีตที่ “บันทึก” ไวไดเสมอแมวาวิถีชีวิต
ของชาวลาวในปจจุบันจะเปลี่ยนแปลงไปตามวัฒนธรรมของประเทศเจาอาณานิคมบางก็ตาม แต
สถาปตยกรรมตางๆก็ยังคงอยูเปนอนุสรณ   ชวนใหเขาใจไดวาครั้งหนึ่งเคยมีชีวิต  วัฒนธรรม 
ประเพณี ของชนชาติเกิดขึ้นสองฟากฝงถนนลานชางแหงนี้   

                                

                           - ในบรรดาภาพยนตรฝพระหัตถทั้งหมดนั้น มีทั้งที่เปนแบบภาพยนตรขาว 

  คือบันทึกเหตุการณที่เกิดขึ้นโดยมิไดเตรียมการ ทั้งที่เปนแบบภาพยนตรสารคดี 

  ดุจทรงใชกลองถายภาพยนตรแทนปากกา  เพื่อพระราชนิพนธสารคดีเร่ือง 

  ตาง ๆ ไดงดงามสมบูรณแบบและทั้งที่เปนแบบภาพยนตรดําเนินเรื่องเปนอยาง 

  นิยายหรือละคร(ชุด “หนังไทย” ตอน “ภาพยนตรอัมพร”) 

 

      อุปมาโวหารในขอความนี้สรางจินตนาการเปรียบเทียบการใชกลองถายภาพยนตรของ 

พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัวกับปากกา ส่ือความวาพระองคทานพกพากลองถาย 

ภาพยนตรติดพระวรกายเพื่อบันทึกเหตุการณในรูปแบบตางๆไดดังพระราชหฤทัยเสมือนเปน 

ปากกที่ใชงานไดแสนงายดาย แสดงวาพระองคทรงมีฝพระหัตถยิ่งนัก 

 

         - สิบสองปนนาหรือซีซวงปนหนาในสําเนียงจีน เปนเขตการปกครองตนเอง 

  ที่มีอาณาเขตติดชายแดนลาวและพมา มีพื้นที่ราวสองหมื่นกิโลเมตร ลักษณะ 

  ภูมิประเทศเปนที่ราบสูง ระหวางเขามีแมน้ําโขงหรือแมน้ําลานชาง หรือท่ี 
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  ชาวจีนเรียกวาหลันชางไหลผานเปรียบเสมือนเสนเลือดใหญของสิงสอง 

  ปนนา (ชุด “สิบสองปนนาตอนที่ 1”) 

 

        ขอความนี้กลาวถึงสภาพภูมิประเทศของสิบสองปนนาโดยใชอุปมาโวหาร “แมน้ํา 

โขง…เปรียบเสมือนเสนเลือดใหญของสิบสองปนนา” แสดงความสําคัญของแมน้ําโขงที่หลอเล้ียง 

ชีวิตของชาวสิบสองปนนา “เสนเลือดใหญ”อวัยวะสําคัญที่ทําใหชีวิตอยูรอดเปนสวนเปรียบเทียบ
ความสําคัญของแมน้ําโขงไดอยางชัดแจง  ถาขาดแมน้ําโขงชีวิตชาวสิบสองปนนาบนที่ราบสูงก็ 

อาจจะอดอยากแรนแคน 

3.3 อุปลักษณ 

อุปลักษณเปนโวหารประเภทหนึ่งที่แสดงการเปรียบเทียบใหส่ิงหนึ่งทําหนาที่หรือ
แสดงบทบาทเปนอีกสิ่งหนึ่งโดยใช “เปน” เปนคําเชื่อม            

 

             -  เพลิงคอยๆลุกลามไหมปราสาทศพของมหาเทวีแหงนครเชียงตุง  
เสมือน เปนการปดมานตํานานรักของราชตระกูลตางเชื้อชาติซ่ึงเคยดําเนินสืบ
เนื่องตลอดกาลสมัยอยางถาวร และนับเปนการปดฉากสุดทายประวัติศาสตรของ
อาณาจักรลานนาไปในคราวเดียวกัน  (ชุด “อาณาจักรลานนา” ตอน “กําเนิดอาณา
จักร)” 

 

     โวหารอุปลักษณ  “เพลิงคอยๆลุกลามไหมปราสาทศพของมหาเทวีแหงนครเชียงตุง 
เสมือนเปนการปดมานตํานานรักของราชตระกูลตางเชื้อชาติ“ เปรียบการปลงพระศพของมหาเทวี
แหงนครเชียงตุงกับการปดมาน  “ตํานานรัก” ส่ือความวาความรักของหญิงสาวและชายหนุมในราช
ตระกูลจากตางเชื้อชาติเผาพันธุกันก็ไดยุติลงเมื่อพระเทวีส้ินพระชนมและเปนจุดที่        ประวัติ
ศาสตรของอาณาจักรลานนาก็ถึงจุดสิ้นสุดของยุค  

 
      - หากอาณาจักรพุกามคือหนาแรกของประวัติศาสตรพมา  เจดียแรกที่ 
  สําคัญที่สุดของพุกามคือเจดียชเวดากองมีความหมายวาเจดียแหงชัยชนะ 
  เจดียชเวดากองสรางขึ้นในสมัยพระเจาคันรธาถือเปนอรุณรุงของพุกาม 
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  เมื่อประมาณ 900 ปกอน (ชุด “อาณาจักรพุกาม” ตอน “แดนเจอียส่ีพันองค”) 
 
           ขอความนี้ประกอบดวยโวหารอุปลักษณ  2 โวหารดวยกัน โวหารแรกเปรียบเทียบ 
อาณาจักรพุกามเปนประวัติศาสตรหนาแรกของพมา แสดงวาพุกามเปนอาณาจักรแรกที่สามารถสืบ
สาวลงมาไดเปนพรรพบุรุษของชาวพมา โวหารที่ 2 เปรียบเทียบเจดียชเวดากองกับเวลา      อรุณรุง 
หรือเวลายามเชาตรู ซ่ึงเชื่อมโยงใหคิดถึงความหมาย ความหวังและความรุนเรือง แสดงวาอาณาจักร
พุกามในสมัยพระเจาคันรธานั้นมีเจดียชเวดากองเปนเครื่องหมายแหงความรุงเรืองของพระพุทธ
ศาสนา และความเจริญรุงเรืองของศาสนาก็เปนสวนสะทอนความเจริญรุงเรืองของ   อาณาจักร 
 
      - จากเดือนมกราคมกุหลาบพันปเร่ิมแยมกลีบบานไปจนถึงเดือนมีนาคม 
  ยอดดอยอินทนนทกลายเปนสโมสรที่นัดพบของบรรดานกประจําถิ่นและ 
  นกอพยพจากแดนไกลทั้งหลาย (ชุด “แมน้ําเจาพระยา” ตอน “ขุนน้ํา 
  อินทนนท”) 
 

ในที่นี้ไดเปรียบเทียบยอดดอยอินทนนทกับสโมสรซึ่งเปนที่พบปะของผูคนจํานวนมาก 
แสดงวาตั้งแตเดือนมกราคมถึงมีนาคมชวงที่พันธุไมออกดอกใหผล  เชน  “กุหลาบพันปเร่ิมแยม 
กลีบบาน”  ยอดดอยอินทนนทมีความอุดมสมบูรณมาก จึงมีนกตางถ่ินเขามาอาศัยรวมกับนก 
ประจําถ่ิน      
 
        -   อิทธิพลทางศาสนาที่ชาวรามัญมอบใหแกคนไทยนั้นมีมาอยางยาวนาน 
  และลึกซึ้ง พุทธศาสนาลัทธิรามัญวงศเผยแผมาในดินแดนแถบนี้ตั้งแตสมัย 
  สุโขทัย…พุทธศาสนาจึงเปนเสมือนสิ่งรอยรัดใหชาวไทยรามัญหลอมรวม 
  เปนหนึ่งเดียวกับวิถีไทยอยางแนบแนน โดยเฉพาะสิ่งที่แสดงออกในพิธีกรรม 
  เกี่ยวกับความตาย (ชุด “วิถีไทย” ตอน  “ไทยรามัญ”) 
 
      โวหารอุปลักษณนี้เปรียบเทียบส่ิงที่เปนรูปธรรมกับนามธรรม คือเปรียบพุทธศาสนา
เปน “ส่ิงรอยรัด” หัวใจชาวไทยเชื้อสายมอญใหแนบแนนเปนอันหนึ่งอันเดียวกับชาวไทยสยาม 
แสดงความสัมพันธระหวางสองชนชาติที่นับถือศาสนาเดียวกันและมีรูปแบบของพิธีกรรมทาง
ศาสนาที่สงอิทธิพลตกทอดตอกัน 
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        -  นอกจากปลาที่มีมากในทองน้ํานี้จะเปนอาหารของนกกาบบัวแลวมันยัง 
  เปนอาหารยังชีพของชาวบานที่อยูใกลเคียง นอกเหนือจากการหาปลาชาวบาน 
  ยังไดเก็บจูดที่ขึ้นอยูตามชายน้ํามาสานเสื่อและดัดแปลงเปนของใชภายในบาน… 
  ทะเลนอยจึงเปนหัวใจของระบบนิเวศแหงนี้ (ชุด“ทะเลสาบสงขลา”ตอนที่1) 
 

      หัวใจเปนอวัยวะที่สําคัญที่สุดของรางกายถาขาดหัวใจชีวิตก็จบสิ้น เมื่อนําหัวใจมา 

เปรียบเทียบกับระบบนิเวศของทะเลนอย จึงเปนสวนที่สรางจินตนาการใหนึกเห็นภาพของการทํา 

หนาที่ของทะเลนอยที่ชวยรักษาความสมดุลของระบบนิเวศ ทําใหมีนกมาอาศัย  ชาวบานไดหา 

ปลาและเก็บพืชพันธุไปใชประโยชน ถาทะเลนอยขาดความอุดมสมบูรณตอไปสรรพชีวิตในทะเล 

นอยก็จะตองไดรับผลกระทบไปดวย  และก็อาจถึงกาลอวสานเพราะไดขาด “หัวใจ” ไป  

         3.4  บุคลาธิษฐาน 

                 บุคลาธิษฐานคือโวหารที่ใชเปรียบเทียบหรือสมมติส่ิงที่ไมมีชีวิต    ใหแสดงกริยาอาการ
หรือแสดงความรูสึกประหนึ่งเปนบุคคล  ทําใหผูรับสารเขาใจบทบาทของธรรมชาติหรือส่ิงที่เปน
นามธรรมชัดเจนและลึก  

 

                           -  เดือนมกราคมปาเปล่ียนสีแตงแตมผืนดอยอินทนนท   จนสงสัญญาณใหสรรพ
ชีวิตรับรูวา     ฤดูกาลแหงความแหงแลงกลับมาเยือนผืนโลกอีกครั้ง (ชุด     แมน้ํา
เจาพระยา” ตอน “ขุนน้ําอินทนนท”) 

 

     ขอความนี้บงบอกวาการเปลี่ยนแปลงของสีใบไมบนดอยอินทนนทตามฤดูกาลนั้น 
เปรียบเสมือนผืนปาไดระบายสีสันลงลงไปในที่ตางๆทั่วผืนดอยอินทนนท   นับเปนสัญญาณของ
ความเปลี่ยนแปลงที่หมุนเวียนมาตามฤดูกาล คือ “ฤดูกาลแหงความแหงแลง” ที่ “กลับมาเยือนผืน
โลกอีกครั้ง” แสดงความเปนปกติของภาวะธรรมชาติที่ดําเนินอยูอยางสม่ําเสมอและยิ่งใหญ  
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       -  ปจจุบันหนวยศิลปากรที่สี่ เชียงแสนไดดําเนินการสํารวจพื้นท่ีเพื่อตรวจ-
สอบความเปนไปไดของเมืองท่ีสาบสูญมานานนับพันป   บางทีตํานานอาจกลับมา
มีชีวิตไดอีกคร้ังหนึ่ง (ชุด “อาณาจักรลานนา” ตอน “ตํานานหุบเขาและทุงราบ”)  

   
      โวหารบุคลาธิษฐานขางตนนี้ส่ือความใหตํานานของอาณาจักรลานนาแสดงอาการคลาย
มนุษย    ดวยการ “กลับมามีชีวิต”    เพื่อช้ีวาการทํางานของงานโบราณคดีอาจทําใหตํานาน กลับมา
มีชีวิตขึ้นไดอีก นั่นหมายถึงมีความหมายในการรับรูของคนยุคปจจุบัน ในขณะที่ตํานานที่ไมมีใคร
กลาวถึงหรือสูญหายไปก็เหมือนกับวาตํานานนั้นไดตายไปแลว     การเปรียบเทียบเชนนี้มีจุดมุง
หมายเพื่อโนมนาวใหตระหนักความสําคัญของงานโบราณคดีและคุณคาของตํานาน       การสราง
เมืองในอาณาจักรลานนาที่มีเรื่องราวหลากหลายใหคนหา  และโนมนําใหรูสึกยินดีกับการ ”กลับมา
มีชีวิตไดอีกครั้งหนึ่ง”  หลังจากที่ตํานานได ”สาบสูญมานานนับพันป” 

                -  เปนเพราะทะเลคือแหลงอาหารไมวาในยุคสมัยใด     ทะเลก็ยังเอื้อเฟอและแบง
ปนใหพวกเขาดําเนินวิถีชีวิตเชนนี้ไดเสมอมา (ชุด “ชาวเล” ตอน  

                        “อูรักลาโวย คนของทะเล”) 
 

     “ทะเลก็ยังเอื้อเฟอและแบงปนใหพวกเขาดําเนินวิถีชีวิตไดเชนนี้เสมอมา” เปนโวหาร
บุคลาธิษฐาน  กริยา “เอื้อเฟอ และ “แบงปน” ส่ือความหมายถึงความมีน้ําใจอันยิ่งใหญของ    ทอง
ทะเล  ที่ทําใหวิถีชีวิตมนุษยดําเนินไปไดอยางเปนปกติสุข โดยเฉพาะชาวอูรักลาโวยซ่ึงมี      วิถี
ชีวิตผูกพันอยูกับทองทะเล        

 
                                         - ชวงเวลาที่ภาพยนตร 16 มิลลิเมตรยังมีชีวิตโลดแลนรับใชผูสรางภาพ

ยนตรไทยอยูนั้น    มีจุดพลิกผันอันเปนขั้นตอนที่มีความสําคัญในประวัติ-ศาสตร
ภาพยนตรไทยเกิดขึ้น (ชุด “หนังไทย” ตอน “ภาพสะทอนสังคม”) 

 

                 “ชวงเวลาที่ภาพยนตร 16 มิลลิเมตรยังมีชีวิตโลดแลนรับใชผูสรางภาพยนตรไทยอยูนั้น” 
เปนโวหารบุคลาธิษฐานแสดงใหภาพยนตรทํากริยาอยางบุคคลคือ “โลดแลน” และ “รับใช”เพื่อช้ี
วาสมัยหนึ่งภาพยนตร 16 มิลลิเมตรไดทําหนาที่เต็มที่ “โลดแลน” ใหความรูสึกวาเคลื่อนไหวอยาง
มีชีวิตชีวาไมมีอะไรติดขัด ในขณะที่ “รับใช” ในขอความ “รับใชผูสรางภาพยนตร” ก็แสดงวาเต็ม
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ใจสนองความตองการ  ผูสรางภาพยนตรจึงสามารถใชประโยชนจากภาพยนตรขนาด 16 มิลลิเมตร
ไดดังความประสงค     

 
              -   แมในกาลตอมาพื้นโลกจะมีการเปลี่ยนแปลง และทะเลก็หนุนเขามาทวม 

แผนดินสวนของอาวไทยแลว    ปโตรเลียมก็ยังคงนอนสงบนิ่งอยูใตพื้นทอง-ทะเล
นี่เอง (ชุด “ทะเลไทย” ตอน “ปโตรเลียมกลางทะเล”) 

  

    เมื่อกลาววาปโตรเลียม “ยังคงนอนนิ่งสงบ” ก็แสดงใหเห็นวาไมวาภายหลังการเปลี่ยน
แปลงใดทางธรรมชาติปโตรเลียมก็ยังคงอยูเปนทรัพยากรล้ําในทะเลอาวไทย  อาการนอนนิ่งสงบนี้
ช้ีวายังไมไดถูกรบกวนใหเคล่ือนไหว ยังไมมีผูนําขึ้นมาใช การใชโวหารบุคลาธิษฐานเชนนี้ทําให
ขอความธรรมดามีสีสัน  ชวนใหผูชมเกิดจินตนาการคลอยตามและตระหนักในการดํารงอยูของ
ปโตรเลียมมากยิ่งขึ้น  

  
ความสัมพันธของวัจนลีลากับเนื้อหาและคุณภาพทางการสื่อสารของบทสารคดีโลกสลับส ี
 
   กลาวไดวาวัจนลีลาในบทสารคดีดังไดวิเคราะหไปแลวนี้แสดงความพยายามในการใช 
องคประกอบของภาษาเพื่อสรางคุณภาพของการสื่อสารไดอยางประณีต เปนผลใหบทสารคดีมี 
คุณคาในทางวรรณศิลปควบคูกับการปลุกความสํานึกทางคุณคาและกระตุนเตือนใหเล็งเห็น 
ปญหาและแนวทางแกไขไดเปนอยางดี 
   การใชองคประกอบของภาษาในบทสารคดีนี้สามารถวิเคราะหเชื่อมโยงกับเนื้อหาได 
ดังนี้ 
  
1. คํากับระดับภาษาและการโนมนาวใจ 

         เห็นไดวา คํามูล คําซอน และคําสมาสและคําประสมในบทสารคดี โลกสลับสี เปนสิ่งที่ 
เลือกเฟนมาอยางคํานึงถึงความกระซับของภาษาและความชัดเจนหนักแนนของเนื้อหา  ที่สําคัญ 
ยิ่งกวานี้ก็คือคําในบทสารคดีสามารถสรางสีสันของกลิ่นอายที่มีลักษณะเฉพาะ โดยเฉพาะ 
อยางยิ่งคําภาษาถิ่นเชน “แมอุย”  ใหความรูสึกใกลชิดเปนกันเอง คําในบทสารคดีนี้ยังสรางพลังใน 
การสื่อความหมาย เราจินตนาการ และสื่ออารมณความรูสึก เชน “กระแสคลื่นลมที่โหมแรง” และ 
“ภูสูงเสียดฟาดารดาษอยูบนผืนแผนดินลานนาเชียงใหม” 
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     คําซอนนับเปนองคประกอบในระดับคําที่โดดเดนที่สุด  คําซอนที่มีเสียงสัมผัสคลอง
จองมีสวนทําใหขอความฟงสละสลวย อานออกเสียงไดอยางไพเราะเหมาะสมกับบทบรรยายทาง     
โทรทัศน  นอกจากนี้คําซอนเนนความหมายที่ปรากฏในบทสารคดีสวนใหญมีสวนโนมนาวใหเกิด
ความซาบซึ้งในคุณคาของธรรมชาติ  ศิลปวัฒนธรรมและวิถีชีวิตที่กลมกลืนกับธรรมชาติของ    
กลุมชน อันเปนสวนกระตุนใหมีจิตสํานึกหวงแหนสภาพแวดลอมทางธรรมชาติและศิลปวัฒน
ธรรมที่ดีงาม สวนคําซอนที่ตรงกับที่ปรากฏใชทั่วไปก็ทําใหผูฟงรูสึกคุนเคยเหมือนไดยินการ
สนทนาในชีวิตประจําวัน 
               สวนคําสมาสและคําประสมเปนคําที่ปรากฏชัดเจนในบริบทเปนภาษาแบบแผน มัก  เปน
คําที่มีความหมายพิเศษเชนในเหตุการณทางประวัติศาสตร เชน “กษัตริย อลองพญาของพมา ได
กรีฑาทัพมายึดกรุงหงสาวดีไดอยางเด็ดขาด” หรือการใหน้ําหนักแกส่ิงสามัญใหมีความหมาย 
พิเศษเชน “เดือนมกราคมปาเปลี่ยนสีแตงแตมผืนดอยอินทนนทจนดูแปลกตาสงสัญญาณให     
สรรพชีวิตรับรูวา ฤดูกาลแหงความแหงแลงกลับมาเยือนผืนโลกอีกครั้งหนึ่ง” 
 
2. รูปประโยคกับการแสดงเหตุผลและการโนมนาวใจ 
      ประโยคในบทสารคดี โลกสลับส ีสวนใหญเปนประโยคที่มีความยาวมาก มักปรากฏใน
รูปประโยคความรวมและประโยคความซอน  แมเปนประโยคความรวมก็มักเปนประโยคความรวม 
แบบซับซอน ลักษณะรูปประโยคดังกลาวอาจวิเคราะหไดวาเกิดขึ้นดวยความมุงหมายที่จะให   เหตุ
ผลของเหตุการณ ปรากฏการณซ่ึงเปนปญหา แนวทางแกไขปญหา  ตลอดจนที่มาของคุณคาหรือผล
กระทบของกิจกรรมตลอดจนพฤติกรรมในวิถีชีวิตที่หยิบยกมาแสดงอยางหนักแนน 
    ในบทสารคดีที่มุงเนนการใหเหตุผลเชิงความรูและความคิด ประโยคความรวมซับซอนที่
เชื่อมความแบบขัดแยงกันชวยเนนเนื้อหาใหโดดเดน สะดุดใจ เพราะไดนําเสนอเนื้อความที่ขัดกัน
อยางเห็นไดชัด โดยชี้แนะโดยตรงหรือแฝงขอช้ีแนะคําตอบของขอขัดแยงไวในประโยคเชน        
การเสนอความคิดใหหันกลับมามองคุณคาของภาพยนตรที่เนนความบันเทิงวา “ในขณะที่เรา    ยก
ยองและใหเกียรติแกภาพยนตรประเภทหนึ่ง แตเรากลับละเลยและมองวาภาพยนตรอีกประเภทเปน 
“น้ําเนา” ดวยอาจหลงลืมพิจารณาถึงคุณคาในฐานะที่เปนมหรสพส่ือบันเทิง ตอบสนองความ
ตองการของคนสวนใหญของประเทศ” 
   เมื่อพิจารณาประโยคในแงความมุงหมายในการสื่อสาร ประโยคบอกเลาที่มีเนื้อความบาง
สวนแสดงการปฏิเสธและประโยคปฏิเสธทําใหเนื้อความมีน้ําหนักและดึงดูดความสนใจ 
เนื้อหาธรรมดาจึงมีสีสันกวาการกลาวบอกเลาธรรมดาแบบเรียบๆ เชนการย้ําความยึดมั่นศรัทธา 
ในพุทธศาสนาอยางเหนียวแนนของชาวทิเบตวา “ภายในบานของชาวทิเบตมีส่ิงที่จะขาดเสียไมได 
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คือหิ้งบูชามีถวยทองเหลืองสําหรับถวายน้ําพระและมุมนั่งวิปสนา บอกใหรูวาไมมีอิทธิพลใด
สามารถลบลางความศรัทธาในพุทธศาสนาของพวกเขาได”    
  สวนประโยคบอกเลาที่เนื้อความบางสวนแสดงคําถามและประโยคคําถาม  เปนสวน
กระตุนใหเกิดการขบคิดถึงที่มาของปญหาหรือขอโตแยง กระตุนใหเกิดการสนใจใครรูในการคน
หาขอเท็จจริง และตระหนักในสภาพปญหาที่สงผลกระทบตอสังคมอยางรุนแรง เชน การชี้ชวนให 
หวั่นวิตกในปญหาทองทะเลไทยที่ถูกทําลายดวยน้ํามือของมนุษย พรอมกับกระตุนใหเกิด        การ
อนุรักษวา “ถึงเวลาหรือยังท่ีเราจะหันมาใหความสําคัญตอปญหาของทะเลไทย และหวงแหนการ
ใชประโยชนของทองทะเลอยางถูกตอง กอนที่เราจะไมเหลือทองทะเลที่เคย         อุดมสมบูรณและ
สวยงามไวเปนมรดกแกลูกหลานตอไป” 
                  ในบทพรรณานาบทสารคดีไดเล่ียงการผูกประโยคยาวดวยการซ้ําคําในประโยค      ตอ
เนื่องโดยไมตองมีคําเชื่อมประโยค การซ้ําคําเพื่อแสดงความสัมพันธระหวางประโยค นับวามีสวน
โนมนาวใหเกิดความซาบซึ้งในคุณคาของวัฒนธรรมและวิถีชีวิต อีกทั้งประจักษในความจริงของ
ธรรมชาติและชีวิต เชน การโนมนาวใหซาบซึ้งในความผูกพันของชาวน้ําที่มีตอทองน้ําวา “ชาวเว
เรียกพวกเขาวา “หวาน” หรือชาวน้ํา  เพราะพวกเขาใชเรือแทนบานใชผืนน้ําเสมือนเรือนตาย   กิจ
วัตรประจําวันก็ลวนเกิดขึ้นในเรือลําไมใหญนี้” 
 
3.   โวหารกับเนื้อหาทางอารมณ 
           โวหารในบทสารคดี โลกสลับสี  เปนสวนสําคัญทําในการสรางจินตภาพ กระตุนใหผูรับสาร
ไดรวมคิดรวมรูสึกไปกับสรรพชีวิตและมวลมนุษยชาติ ทําใหเกิดความรูสึกซาบซึ้งในคุณคาของ
ธรรมชาติ วัฒนธรรม และแงงามของวิถีชีวิต รวมทั้งความสลดหดหูตอปญหาของสังคมที่ยากจะ
เยียวยา  
              โวหารประเภทภาษิตและคติพจนชวยโนมนาวใหเกิดความเขาใจในวิถีชีวิตที่มีเอกลักษณ
ของแตละเชื้อชาติ เชน “ผูใดอยูเฮือนสูง กินขาวเหนียว เคี้ยวปาแดก เปาแคน ก็แมนแลววาเปนลาว”   
     สังเกตไดวาโวหารดังกลาวเปนวาทะของชนชาติซ่ึงมีกล่ินอายของความภาคภูมิใจใน  
เอกลักษณ การใชคําภาษาถิ่นไทซึ่งใกลเคียงกับภาษาไทยชวยทําใหรูสึกใกลชิดและมองชนกลุมนี้
ดวยสายตาใหม คือความเปนพี่นองมากกวาดูถูกวาต่ําตอย 
       นอกจากนี้การยกภาษิตจากภาษาที่ไมใชตระกูลไทก็จําเปนตองแปล สังเกตไดวาแปล
อยางกระชับและรักษาความ   ภาษิตเหลานี้ไดใหความสําคัญทางประวัติศาสตรและสราง       ความ
เขาใจตอปญหา เชน เมื่อกลาวถึงชีวิตชาวน้ําในเวียดนาม ก็ไดแสดงความต่ําตอยของชาวน้ําไวดวย
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ภาษิตของชาวเววา”ผูใดยามมีชีวิตไมมีบานอยู ยามสิ้นลมไมมีดินจะฝง ผูนั้นก็นับวาเปนคนอับโชค
เปนท่ีสุด”   
       สวนโวหารประเภทโวหารภาพพจนอันประกอบไปดวย  อุปมาโวหาร โวหารอุป
ลักษณ และบุคลาธิษฐาน    ชวยกระตุนใหเกิดจินตนาการนึกเห็นเปนภาพไดอยางชัดเจน   ถือเปน
สวนเปรียบเทียบสิ่งที่ปรากฏเปนรูปธรรมแทนความหมายที่เปนนามธรรมไดอยางลึกซึ้ง เชน            
การเปรียบเทียบฟองน้ํากับผืนปาเพื่อแสดงการทําหนาที่ดูดซับน้ําวา “เปนเวลานานนับลานๆปท่ีปา
ผืนนี้สั่งสมความอุดมสมบูรณเสมือนฟองน้ําธรรมชาติซับน้ําไว” เพื่อใหเกิดลําธารนอยใหญหลาย
รอยสายซึ่งลวนไหลไปสรางความบริบูรณแกแมน้ําปง” และ การเปรียบเทียบยอดดอยอินทนนทกับ
สโมสรในฐานะที่เปนแหลงพบปะสังสรรคเชนกันวา “จากเดือนมกราคมกุหลาบพันปเร่ิมแยมกลีบ
บานไปจนถึงเดือนมีนาคมยอดดอยอินทนนทกลายเปนสโมสรที่นัดพบของบรรดานกประจําถิ่น
และนกอพยพจากแดนไกลทั้งหลาย” 
 
4.   วัจนลีลากับโอกาสในการสื่อสารและโครงสรางของบทสารคดี 

           เมื่อพิจารณาการปรากฏขององคประกอบภาษาทั้งระดับคํา ประโยค และโวหาร   
พบวา การใชองคประกอบที่วิเคราะหไวขางตน ปรากฏกระจายอยูทั่วไปทั้งในสวนที่เปนความนํา 
สวนเนื้อเร่ือง และขอสรุป แตองคประกอบภาษาที่เปนสวนสําคัญในบทนําและบทสรุปไดแก
ประโยค คือประโยคความรวมแบบซับซอนที่เชื่อมความแบบขัดแยงกัน ประโยคบอกเลาที่มี      
เนื้อความบางสวนแสดงคําถาม และประโยคคําถาม ทั้งนี้สามารถวิเคราะหไดวาประโยคเหลานี้ชวย
กระตุนใหเกิดการขบคิด โนมนาวใหติดตามคนหาคําตอบ ในกรณีที่แสดงขอโตแยงก็ทําใหเกิดขอ
สงสัยใครรูวาขอโตแยงใดมีน้ําหนักมากกวา  แมวาในบทสารคดีบางชุดเมื่อมาถึงสวนลงทายหรือ
ขอสรุปจะไมไดใหคําตอบตายตัวก็ยังอาศัยประโยคคําถามทิ้งทายใหขบคิดกันตอไป 
                 ในแงโอกาสของการสื่อสาร บทสารคดีที่ศึกษาเปนขอความที่ออกอากาศทาง            ส่ือ
โทรทัศนซ่ึงตองการความกระชับและความไพเราะยามอานออกเสียง บทสารคดีใชคําซอนสราง
ความสละสลวยและการโนมนาวใจ ในขณะเดียวกันก็รูจักหยิบยกประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษมาใช
ไดกับภาพที่ปรากฏบนจอ นับวาผูสรางสรรคบทสารคดี โลกสลับสี รูจักประกอบวัสดุคือภาษาให
สอดคลองกับบริบทของสื่อโทรทัศนไดอยางจัดเจน  
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